

  


  

    
      Вдалеке
слышался лай собак. Беспорядочный шум не утихал, но, судя по тому, что он то
прерывался, то возобновлялся, погоня была ещё далеко.


Но если не
найти укрытия, рано или поздно его настигнут.


— Чёрт возьми,
— сквозь зубы выругался Насад.


Всё шло не по
плану: операция провалилась, он был ранен, а теперь ещё и бежал, будто
затравленный зверь. Это бесило его ещё больше. Такого поворота он точно не
ожидал.


Его план был
прост — тайком пробраться в Константинополь и оценить, насколько этот город
ценен. Но чтобы за ним гнались, рискуя жизнью? Этого он никак не предвидел.
Пробежав ещё немного, он резко остановился, заметив полуразрушенную низкую
стену.


...Что же
делать?


Наморщив лоб от
досады, он взглянул на стену. Судя по зданию вдалеке, это точно была ограда
монастыря.


Ну почему
именно это место?


Но выбирать уже
не приходилось. Погоня приближалась, а он был ранен. Из последних сил он
держался в сознании, но зрение постепенно затуманивалось — потерять сознание
было лишь вопросом времени.


— Сюда! Здесь
следы крови! — донёсся крик одного из стражников, словно сигнал.


Не раздумывая
ни секунды, Насад перепрыгнул через стену.





Вдали
послышался приглушённый лай собак. Рихаил на мгновение застыл, бессмысленно
уставившись в сторону звука. Убедившись, что вокруг снова тихо, он с
запозданием выдохнул — глубоко и устало.


Эта ночь не
приносила сна. Будто его сразила жестокая бессонница: веки отяжелели, мысли
стали вялыми, и сколько бы он ни лежал, сон не приходил.


«Первый день в
монастыре... Наверное, так и должно быть»


Долго
ворочаясь, он в конце концов осторожно, чтобы никто не заметил, выбрался из
кельи и побрёл бесцельно по обширному монастырскому саду.


— Хаа...


Рихаил снова
вздохнул. Луна, скрытая облаками, лила на землю тоскливый свет, а холодный
ветер пробегал по спине. В такую ночь казалось, будто вот-вот случится что-то
важное. Что-то, что перевернёт весь мир.


«Неужели...»


Скептически
усмехнувшись, Рихаил покачал головой. Бессонница рождает слишком много мыслей.
Лучше помолиться и попытаться заснуть. Иначе завтра будет тяжело.


Именно в тот
момент, когда он собрался с мыслями и уже повернул назад...


Ш-ш-ш...


Неожиданный
шорох за спиной заставил его вздрогнуть и резко обернуться. В тёмных зарослях
что-то шевелилось — но что именно, разглядеть было невозможно. Движение ветвей
явно не было вызвано ветром.


Рихаил замер на
месте, побледнев. Если бы это был кто-то из монастыря, незачем было бы
прятаться. Да и вокруг никого не было. Если бы дикий зверь — он бы уже убежал,
почуяв человека. Значит...


За долю секунды
в голове промелькнули десятки догадок. Он сглотнул, и его разноцветные глаза
беспокойно дрогнули.


— Э-эй... кто
там?


«Проклятье»


Насад замер,
как вкопанный, и исподлобья наблюдал за человеком, обратившимся в его сторону.
Он не ожидал, что в этот час кто-то ещё бодрствует.


«Говорят,
монахи рано ложатся и встают на рассвете... Видимо, не все»


Он сжался в
комок, надеясь, что монах развернётся и уйдёт. Если вести себя тихо, тот может
решить, что ему послышалось, и удалиться. Будь Насад не в таком положении, он
бы просто пригрозил молчать. Но сейчас малейшее движение — и стража, кружащая
поблизости, его обнаружит.


«Нелепо.
Неужели я, такой как есть, могу погибнуть в этом проклятом месте?»


Тошнота
накатила с новой силой, и Насад едва подавил стон.


«Уходи. Уходи
уже. Чёртов монастырь... Когда Константинополь будет в моих руках, первым делом
предам его огню»


В тот момент,
когда он стиснул зубы от бессильной ярости, вызванной погоней и раной...


Ш-ш-ш-ш.


Быстрые шаги
заставили монаха вздрогнуть и обернуться в другую сторону. Насад почувствовал,
как холодный пот стекает по спине — один из преследователей стремительно
приближался.


— Что случилось
в такой поздний час? — встревоженно спросил монах.


Стражник,
тяжело дыша, ответил:


— Мы
преследовали подозрительного типа, но потеряли его в этих окрестностях. Вы не
заметили, чтобы кто-то проник сюда?


—
Подозрительного типа?


— Скорее всего,
это шпион Османской империи.


По спине монаха
пробежала дрожь — это было видно даже со спины. Насад стиснул рукоять меча,
спрятанного под одеждой. В иное время эти двое не стоили бы и выстрела, но
сейчас всё висело на волоске. С монахом справиться легко, но стражник... Хотя
выбора нет.


Он уже собрался
с духом и прикусил губу, когда монах снова заговорил:


— Зачем шпиону
Османской империи здесь прятаться?


— Это мы
выясним, когда найдём его. Он ранен, далеко не уйдёт.


— Ранен... —
голос монаха дрогнул.


Насад, бледный
от напряжения, не сводил с него взгляда. Стражник нетерпеливо повторил вопрос.


— Вы не спали?
Тогда, может, слышали подозрительные звуки или видели кого-то?


Казалось,
вот-вот монах поднимет палец и скажет: «Да, прямо там, в кустах». Насад сжал
рукоять меча так, что пальцы побелели — он готов был в мгновение ока выскочить
и ударить, как только монах укажет в его сторону.


Но вместо этого
раздался неожиданный ответ:


— Нет. Никого
не видел.


Насад застыл,
широко раскрыв глаза. Спокойный голос монаха продолжал:


— Я долго
бродил по саду, но никаких следов посторонних не заметил. Никто не проникал.


— Вы уверены?


В ответ на
сомнения стражника монах твёрдо произнёс:


— Разве слуга
Бога станет лгать? Да ещё о шпионе Османской империи? Кстати, вы получили
разрешение на обыск монастыря? Самовольные поиски — это преступление.


Стражник
вздрогнул и поспешно извинился:


— Простите!
Тогда я поищу в другом месте... Молю о прощении...


— Всё в
порядке. Но если вы упустите его...


Стражник всё
ещё колебался, но монах мягко улыбнулся:


— Я никому не
расскажу. Не волнуйтесь.


Только тогда
стражник, облегчённо вздохнув, поспешно удалился.


Насад не мог
поверить в происходящее.


«Он... спас
меня? Зная, что я из Империи, он сделал вид, что не заметил? Он же понял, что
речь обо мне...»


Монах, словно
угадав его сомнения, тихо сказал:


— Теперь
опасности нет. Выходите.


Его голос был
спокоен, но Насад не доверял. Когда он не шевелился, монах добавил мягче:


— Я не причиню
вам вреда. Вы ранены — вам нужна помощь.


Пауза. Затем,
стиснув зубы, Насад шагнул из тени. Его глаза, полные недоверия, впились в
монаха.


— Зачем? —
прошипел он.


Монах встретил
его взгляд.


— Потому что
сегодня ночью Бог велел мне быть милосердным.


Насад фыркнул,
но меч в его руке дрогнул.


— Ничего
страшного. Вы ранены — вам нужно лечение. Гвардеец ушёл, а у меня нет оружия.
Вы же не сможете уйти, если рассветёт, — его голос звучал мягко, словно он
уговаривал испуганного зверька.


Насад, вопреки
себе, начал поддаваться этому спокойному тону. Недолго колеблясь, он осторожно
двинулся вперёд. Трава шуршала под ногами, пока он делал шаг за шагом, а монах
стоял неподвижно, сложив руки перед собой, будто в молитве — то ли чтобы не
спугнуть, то ли чтобы показать, что не представляет угрозы.


Несмотря на
головокружение от потери крови, Насад стиснул зубы и продолжил движение.
Расстояние между ними сокращалось. Лицо беглеца было бледным от напряжения. Ещё
немного — и он сможет достать монаха рукой. Всего несколько шагов...


И в этот момент
луна, до этого скрытая облаками, медленно вышла из-за туч.


Насад замер.


В серебристом
свете волосы монаха сияли, как водопад. Высокий, но явно не достигший ещё и
двадцати лет. Просторная одежда скрывала очертания тела, но по худым запястьям
можно было предположить, что он совсем не крепок. Слегка дрожащие губы и мягкие
черты лица выдавали лёгкий страх... Когда же взгляд Насада поднялся выше и
встретился с глазами монаха, он невольно застыл.


Там были
океанская синева и густая лесная зелень. Он видел множество прекрасных людей,
но никогда ещё не терял дар речи от одного взгляда. Просто сказать «красивый»
было недостаточно — в этом взгляде было что-то неуловимое, чего юный Насад ещё
не понимал. Он лишь слышал, как его сердце бешено колотится в ушах.


Заметив
ошеломлённое выражение лица Насада, монах облегчённо вздохнул и улыбнулся.


— Да ты же ещё
ребёнок...





    
  





  


  

    
      — Не бойся. Как
я уже сказал, у меня нет оружия, и я никого не позову, — Рихаил протянул руку,
но мальчик грубо отшвырнул её. Его чёрные, как обсидиан, глаза пылали, сверля
монаха взглядом.


— Кто сказал,
что я боюсь, наглец? Немедленно опустись на колени и склони голову!


Тон его голоса
звучал так привычно-повелительно, что Рихаил сначала удивился, а затем
рассмеялся.


— Ладно, ладно,
вижу, что не боишься. Теперь давай посмотрим на рану.


— Как смеешь
прикасаться ко мне! Ты знаешь, с кем разговариваешь?!


«Ну и
характер... Видимо, знатного рода»


Одежда мальчика
была поношенной — вероятно, для скрытности, — но в голосе чувствовалась
властность, а во всей осанке читалось благородство. Отдавал приказы он так,
словно делал это всю жизнь.


Рихаил с трудом
сдержал смех, опустился на колени и с преувеличенной почтительностью спросил:


— Позволите
осмотреть рану, ваша светлость?


Он выполнил
требование, но ухмылка так и не сошла с его лица. Мальчик неохотно кивнул.


— Разрешаю.


— Благодарю.


Когда пальцы
Рихаила приподняли пропитанную кровью ткань, его лицо вдруг стало серьёзным.


— Это серьёзно.
Нужно что-то для остановки крови.


— Ты куда?! —
мальчик резко схватил Рихаила за руку. Сила хватки удивила монаха.


— Мне нужны
лекарства. И бинты.


— Пытаешься
обмануть меня? Сейчас позовёшь стражу!


— Не неси чушь!
Если бы я хотел это сделать, то сделал бы ещё тогда!


Рихаил в ярости
вырвал руку и скрылся в темноте. Насад прислонился к дереву. Перед глазами
снова поплыло.


«Калис снова
будет пилить меня...»


Похоже, он
ненадолго потерял сознание. С трудом подняв тяжёлые веки, Насад увидел
сидевшего рядом серебристоволосого монаха. Его фигура, залитая лунным светом,
казалась почти нереальной.


— Это сон...
или... — пробормотал он в полубреду.


Вместо ответа
монах звонко шлёпнул его по щеке.


— Наглец! Как
смеешь бить меня по лицу? Я велю казнить тебя немедленно! — крикнул Насад,
мгновенно протрезвев от ярости.


Монах лишь
равнодушно пожал плечами:
— Попробуй, если сможешь. Ты едва силы собрал, чтобы сесть, а уже грозишься
убить меня.

  

  



  


  

    
      — Ваше
Величество, что с Вами произошло? Вы даже ранены! — Калис побледнел и
вскрикнул, но Насад остановил его легким взмахом руки.


— Я прощаю твою
оплошность в том, что не смог защитить меня. Впредь будь более преданным.


— Я недостоин
такой милости! Но умоляю, Ваше Величество, воздержитесь от столь опасных тайных
вылазок в будущем.


— Ты смеешь
давать мне советы? — ледяной тон Насада заставил Калиса поспешно опуститься на
колени.


— Проявите
милосердие.


— Впрочем, это
не важно сейчас. У меня срочное дело, — Насад уже шел быстрым шагом, когда
Калис поспешил доложить:


— Ваше
Величество, есть нечто, что Вы должны услышать прежде всего.


— Что еще?
Говори сейчас же.


— Простите мою
дерзость, но... Султан вернул себе трон.


Услышав это,
Насад замер на месте. Медленно повернувшись, он увидел Калиса, стоявшего на
коленях с опущенной головой.


— Вам следует
немедленно вернуться во дворец.


Насад
скривился, словно хотел возразить, но в конце концов кивнул.


— Как скажешь.





Прошло менее
полугода с тех пор, как отец передал Насаду трон и удалился на покой. Хотя
Насаду было всего двенадцать, он уже завершил всё необходимое обучение как
наследник, и империя не испытывала беспокойства. Даже падение Византии не стало
бы проблемой под его руководством. Все были в этом уверены.


И вот теперь
отец объявил о возвращении на престол.


Для Насада и
его приближённых это стало поистине ошеломляющим событием.





나사드는 초조한 자신을 조용히 가라앉혔다.


— Вы звали
меня, Ваше Величество? Рад видеть вас в добром здравии, — Насад склонил голову
в почтительном поклоне перед отцом, в то время как Калис наблюдал за
происходящим издалека.


Отец кивнул и
произнес:
— Хотя срок был недолог, я ценю твои труды. Отныне вновь посвяти себя учению. Я
возьму государственные дела в свои руки...

  

  



  


  

    
      Дворец окутала
зловещая атмосфера. Уже несколько дней здесь царила мрачная тишина, и все
обитатели стен бледнели, избегая лишних слов.


Топ-топ.
Топ-топ-топ.


Громкие, почти
грубые шаги заставили тени у дверей вздрогнуть и поспешно склонить головы. Высокий
мужчина, не удостоив их вниманием, остановился перед покоями и спросил:


— Как состояние
Его Величества?


— Это... —
слуга избежал прямого ответа, молча распахнув дверь.


Мужчина вошел,
направившись прямо к ложу, затянутому тонким пологом. В комнате уже собралось
множество людей, в гнетущем молчании наблюдавших за султаном.


— Ваше
Величество.


Он стремительно
опустился на колени у изголовья. Султан слабым голосом произнес:


— ...Насад...
это ты?


— Да, Ваше
Величество.


— ...Подойди
ближе...


Мать-султанша
бросила ему многозначительный взгляд. Глаза правителя уже ничего не видели.
Насад сделал шаг вперед, схватив дрожащую, блуждающую в воздухе руку отца.


— Ооо... Насад,
мне страшно.


— Что Вы имеете
в виду? — тихо спросил Насад.


Султан повернул
голову к источнику звука. Его сын — обладатель густых черных волос и горящих,
как угли, глаз, воинственный и дерзкий, красавец, равного которому не сыскать в
мире, — больше не существовал в его поле зрения. Султан продолжил дрожащим
голосом:


— ...Я боюсь
смерти.


Насад подавил
насмешливый вздох:


— Вы просто
отправитесь к великому Аллаху и нашим предкам.


— Хе-хе-хе,
ха-ха-ха... — султан смеялся сквозь слезы.


Лишь Насад,
находившийся ближе всех, видел это. И чувствовал лишь недоумение. Всю жизнь
султан был воплощением силы. Без страха сокрушал врагов, расширял границы
империи. Он был грозным правителем Османской империи, предметом поклонения и
страха.


И теперь этот
человек дрожал.


— Насад, мой
принц...


— Да, Ваше
Величество.


Коротко склонив
голову, Насад поднял взгляд. Султан устремил в его сторону ничего не видящие
глаза и произнёс:


— Империя
теперь твоя.


Затем, собрав
последние силы, провозгласил:


— Слава
Османской империи! Да ниспошлёт Аллах свою милость новому султану!


— Слава империи
и милость Аллаха! — в унисон ответили придворные.


Султан
прошептал ослабевшим голосом:


— Предки... я
иду к вам...


— Ваше
Величество...


Но Насад уже не
получил ответа. Неровное дыхание прервалось, и придворный врач констатировал
смерть.


— Султан
отправился в страну предков.


При этих словах
визири и члены династии разразились рыданиями. Насад закрыл веки покойного
отца, после чего поднялся. Собравшиеся тут же склонились перед ним в глубоком
поклоне.


— Империя!
Присягните новому султану Насаду! — возгласил великий визирь.


— Да
здравствует! Да здравствует! Да здравствует!
— Слава новому султану!
— Пусть слава Аллаха пребудет вечно с империей и султаном!
— Да здравствует! Да здравствует! Да здравствует!

  

  



  


  

    
      Время ожидания
всегда томительно. Пронос нервно расхаживал по комнате, то и дело бросая
взгляды на дверь. Он вздохнул и провел рукой по лбу, когда снаружи донеслись
тихие шаги. Поспешно поправив воротник и пригладив волосы, он услышал
сдержанный кашель и стук в дверь.


— Войдите, —
произнес Пронос, натянуто выпрямившись.


Дверь
открылась, и вошел монах. Однако взгляд Проноса сразу устремился к
серебристоволосой фигуре, следовавшей за ним. Первый монах коротко поклонился и
вышел, оставив их наедине.


— Простите за
ожидание, Ваше Высочество. Было время молитвы, — тихо сказал Рихаил.


Пронос,
покраснев, покачал головой:


— Рихаил, я же
просил тебя перестать так говорить. Мы двоюродные братья. Наедине можешь быть
менее формальным.


Подняв глаза,
Рихаил встретил его взгляд. Его разноцветные глаза, переливающиеся золотом и
серебром, всегда заставляли сердце Проноса биться чаще, но в то же время
странно пугали. Будто угадав его мысли, Рихаил опустил взгляд:


— Я еще не
официально признанный монах. Как я могу позволить себе вольности с Вашим
Высочеством, не имея никакого статуса?


Пронос молча
наблюдал за ним. В свои двадцать четыре года Рихаил был довольно высок, но для
мужчины — удивительно хрупкого сложения. Длинные серебристые волосы лишь
усиливали это впечатление, пробуждая в окружающих почти болезненное желание
защитить.


Его
скульптурная красота, унаследованная от матери — сестры императора, казалась
нереальной. Как изящная стеклянная статуэтка, которая может разбиться и
исчезнуть от малейшего неосторожного движения.


Но за этой
внешностью скрывался упрямый, непоколебимый и сильный дух. Даже его тихий,
спокойный голос, обычно напоминавший безмятежное озеро, становился
непреодолимой силой, когда Рихаил всерьез вступал в спор.


Пронос,
обожавший не только его ангельскую внешность, но и этот внутренний стержень,
всегда получал удовольствие от их словесных баталий.


— Ты выглядишь
еще худее, чем в прошлый раз, — с беспокойством протянул он руку к тонкому
запястью Рихаила.


Тот плавно
уклонился:


— Я соблюдал
пост и молитву.


"Тебе не
стоит этого делать, Рихаил. Вдруг упадёшь в обморок?" — с тревогой
воскликнул Пронос.


Рихаил ответил
своим обычным тихим голосом:
— Благодарю за заботу, но для монахов это обычное дело. Я же стремлюсь стать
одним из них — должен выдерживать и не такое.

  

  



  


  

    
      При страшном
звуке собравшиеся сановники вздрогнули и опустили головы. Насад, не сдержавший
гнева и сильно ударивший по трону, произнёс с каменным лицом:


— Венеция
решила сотрудничать с Константинополем? Если они хотят разделить их участь — пожалуйста.


Хотя на губах
Насада блуждала лёгкая улыбка, все присутствующие прекрасно понимали — он в
ярости. Венеция встала на сторону Константинополя после того, как османские
войска потопили их корабли у Румели-Хисары и казнили экипаж, проигнорировав
требования о возвращении.


Это было
объявлением войны. Страх перед молодым султаном, конечно, усилился, но, похоже,
это же сплотило против него неожиданных союзников.


«Лучше бы
проявили благоразумие и сдались...»


Насад с досадой
сжал зубы.


Уже два года.


Два года как он
взошёл на престол, но всё ещё не взял Константинополь.


Завоевание
города оказалось не таким простым, как декларация. Ни его отец, ни
предшественники не смогли этого добиться.


Пока не
разрушены тройные стены — штурм невозможен. Унизительный провал в прошлом
заставил Насада жаждать безусловной победы в открытом противостоянии.


Но он уже на
собственном опыте познал, что такое терпение. Поспешность и новый провал были
недопустимы. Погружённый в раздумья, Насад наконец заговорил:


— Как
продвигается работа над пушкой Урбана?


— Докладывают о
скором завершении. Результаты могут быть представлены в течение нескольких
дней.


Ответивший
сановник увидел, как лицо султана слегка смягчилось, и тот кивнул.


— И ещё одно.


Насад обратился
к склонившимся визирям:


— Прикажите
всем христианским государствам, присягнувшим на верность, оказать поддержку.
Под предлогом подавления мятежа.


Глаза Насада
сузились, а уголки губ исказились в усмешке.


— Отборные
войска, включая янычар, составят свыше 160 тысяч.


Среди визирей
пробежал лёгкий ропот. Но никто не осмелился возразить Насаду. Он продолжил:


— Я ждал
достаточно долго. Могу подождать ещё. Но Константинополь дорого заплатит за то,
что заставил меня ждать.


Перед
усмехающимся султаном визири могли лишь склониться в поклоне, воздавая хвалу.





12 апреля 1453
года.


Один монах, с
лицом белым как мел и дыханием, прерывающимся от усталости, мчался по коридору.
Схватившись за грудь от боли, он не останавливался, продолжая бежать.


БАМ!


Грубо распахнув
дверь церкви, он крикнул перепуганным людям внутри:


— Турки идут на
нас!.. Константинополь в опасности!


Мгновенно
встревоженные взгляды и шепот пробежали среди монахов. Священник, ведущий
молитву, строго произнес:


— Тишина! Что
за неподобающий шум в доме Господнем?


Воспользовавшись
наступившей тишиной, он продолжил:


— Разве не
случалось уже не раз, что еретики нападали на нас? Стыдитесь такой паники.
Константинополь — священная земля Господа. Не может он пасть перед язычниками.
Возьмите себя в руки.


После строгого
выговора все с сомнением замолчали. Молитва продолжилась, и внешне все
выглядело как обычно.


Но даже
повторяя молитвы вместе со всеми, Рихаил чувствовал, как холод разливается у
него внутри.


«На этот раз
все иначе. Возможно, мы не устоим».


«Что же тогда
делать?»


В голове
Рихаила роились лишь мрачные мысли о будущем.


Если еретики
захватят город, они не оставят в живых верующих. Быстрая смерть ещё куда ни
шло, но пыток ему бы не хотелось.


Хуже всего было
бы получить помилование и выйти на свободу. Маловероятно, но если бы церковные
ворота распахнулись — куда идти, он не знал.


«Византийская
империя падёт при императоре, носящем имя Константина, как и первый её
правитель».


«Статуя
Великого императора указывает рукой на восток — значит, с востока придёт тот,
кто уничтожит империю».


«Пока луна
полная — империя не падёт».


Так гласило
древнее пророчество. Глядя на полную луну, Рихаил бессознательно вспомнил о
нём. Но сейчас луна уже наполовину скрылась. Скоро её совсем закроет тьма.


Перебирая чётки
в руках, Рихаил молился:


«Да будет воля
Господня».





— Уже прошло
пятьдесят дней, Ваше Величество, — с каменным лицом произнёс визирь.


— Скоро
наступит Рамадан. Позвольте нам оставить Константинополь и отступить с честью.


— Невозможно, —
тут же возразил другой советник.


— Победа уже
близка. Это джихад — священная война. Мы не можем отступить сейчас.


— Но продолжать
осаду бессмысленно! Чтобы избежать ещё больших потерь, благоразумнее отступить.


— Какая чепуха!
Ваше Величество, победа у нас в руках. Мы принесём головы этих христиан в
жертву Аллаху!


— А как же
объяснить наше поражение на море?!


— У нас всё ещё
есть янычары!


Насад молча
наблюдал за разгорающимся спором. Калис вошёл и что-то тихо доложил султану, но
советники были слишком увлечены перепалкой, чтобы заметить это.


Насад кивнул в
ответ на доклад и поднял руку. Шумные пререкания мгновенно стихли. Султан
медленно оглядел собравшихся, затем остановил взгляд на великом визире,
ратовавшем за отступление.


— Визирь, тебе
известна легенда Византийской империи?


В его голосе слышалась
насмешка. Визирь вздрогнул и поднял голову.


— «Пока луна
полная — империя не падёт».


Процитировав
одну из византийских легенд, Насад с той же усмешкой продолжил:


— Но взгляните.
Полная луна исчезла. Разве это не знак того, что Аллах карает этих нечестивых
христиан?


Советники в
изумлении переглянулись. Они поспешно вышли наружу и замерли, увидев луну,
полностью скрытую тенью.


Это было лунное
затмение.


Когда через
некоторое время советники вернулись, потрясённые, Насад коротко усмехнулся.


— Генеральный
штурм — через три дня. Прикажите войскам отдыхать. Атакуем, когда луна
достигнет зенита. Первый удар нанесут 50 тысяч иррегулярных войск, затем 50
тысяч регулярных, янычары пойдут последними.


Сузив глаза,
Насад добавил:


— Я возьму
Константинополь до наступления июня.


На этом
дискуссия закончилась. Советники поклонились, восславив Аллаха и императора, и
вышли из шатра.


Калис, попивая
вино, поданное слугой, преклонил колени перед задумавшимся султаном.


— Ваше
Величество, позвольте задать один дерзкий вопрос.


— Говори.


— Почему Вы так
упорно стремитесь взять Константинополь, даже идя на такой риск?


Насад
усмехнулся, будто вопрос был глупым.


—
Константинополь был мечтой наших предков.


— Но, Ваше
Величество, похоже, у вас есть и другая причина для такого упорства, не так ли?


Калис,
набравшись смелости, настаивал. Насад на мгновение задумался, затем ответил:


— Калис,
сколько лет ты служишь мне?


— Более
пятнадцати лет, Ваше Величество.


— Да…
Пятнадцать лет…


Пробормотав
это, словно перебирая воспоминания, Насад продолжил:


— Тогда я могу
доверить это тебе. Калис, я дам тебе отряд — отправляйся в Константинополь.
Твоя задача — захватить монастырь. Собери всех монахов и запри их. Но помни:
никто не должен пострадать.


— Монастырь,
Ваше Величество?


Калис,
ошеломлённый внезапным приказом, переспросил. Насад кивнул:


— Там хранятся
сокровища султана. Твоя задача — найти их и охранять.


— …Как
прикажете.


Хотя Калис всё
ещё не понимал замысла своего повелителя, он мог лишь поклониться.


Захватить
монастырь? Найти монахов? Да ещё и сокровища султана?..


Отступая назад,
он видел, как на лице молодого императора играла довольная улыбка. Сам же Калис
сохранял смущённое выражение.





    
  






  

  



  


  

    
      29 мая 1453
года. Вечер.


Проливной
дождь, хлеставший весь день, к вечеру стих. Византийские солдаты на стенах
Константинополя в бессильной тревоге наблюдали за османской армией, готовящейся
к штурму.


К глубокой ночи
все приготовления завершились. Выслушав доклад, Насад молча кивнул. Он уже
объезжал войска днём, лично воодушевляя солдат перед решающей битвой.


«Сегодня ночью
всё решится...»


Либо падёт
Византия, либо султан вернётся с позором. Если случится последнее, визирь Халил
немедленно потребует отречения. Но Насад был уверен — Константинополь падёт.


— Начинайте, —
тихо приказал он.


Калис
поклонился и вышел. Не медля ни секунды, Насад лично вскочил на коня и
направился к полю боя.


Константинополь
лежал перед ним.
Христианское царство, существовавшее тысячу лет. И до рассвета оно станет
мусульманской землёй.

  

  



  


  

    
      Еретики
обыскивают монастыри в поисках монахов.


Эти слухи
достигли Рихаила, когда Калис захватил третий монастырь. Хотя молва исказилась
— теперь говорили, будто османы убивают всех монахов, — даже этого хватило,
чтобы посеять ужас.


За день пали
несколько обителей. Монахи в панике бежали, хватая что попало.


Рихаил шёл за
другими, неся узел с вещами.


— Разве мы не
должны защищать монастырь?


— Монастырь не
важен. Сначала — живым остаться. Нечего шею под меч подставлять.


Он был прав.
Упрямство здесь — глупость. «Я готов умереть... но не сейчас» — мелькнуло у
Рихаила.


Когда Калис
прибыл, монастырь был пуст. Лишь ветер гулял по опустевшим коридорам.





После взятия
Константинополя Насад, осмотрев собранных Калисом монахов, тут же нахмурился.
Хотя недовольство мгновенно исчезло, для обычно бесстрастного султана и это
было необычно.


— Это всё?


Калис, стоя на
коленях, ответил:
— Так точно.

  

  



  


  

    
      Наступило утро
восьмого дня. Калис, пробудившись от короткого сна, безучастно смотрел на
восходящее солнце.


Надежды, что
Насад отменит приказ, не было. Пока тот монах не появится...


«Весь этот
переполох из-за одного монаха».


Калис никак не
мог понять султана. Он наблюдал за ним с детства, но столь безрассудные и
жестокие приказы были редкостью. Вернее, беспрецедентны.


Насад с юных
лет проявлял качества истинного правителя — хладнокровие, гибкость ума, умение
сохранять рассудок в любой ситуации. Именно за это Калис всегда восхищался им.


«Монах с
серебряными волосами и разными глазами...»


Вспомнив слова
султана, Калис снова неодобрительно цокнул языком.


Его даже
посетила крамольная мысль: а не плод ли это фантазий Насада? Если окажется, что
захват Константинополя — всего лишь прихоть ради этого сна, то всё его прежнее
уважение к султану пошатнётся.


«Разве такое
возможно?»


Разве что если
это не какая-то искусно сделанная статуя. Может, среди сокровищ византийских
императоров... Стоит ли обыскать дворец снова?


Погружённый в
раздумья, Калис всё же покачал головой.


Приказ есть
приказ. Его нужно выполнить.


— Привести
десять монахов, — распорядился он, глядя, как солнечные лучи коснулись
церковного шпиля.


— Слушаюсь.


В тюремных
камерах, наверное, ещё теплилась надежда на чудо. Они дрожали в темноте, взывая
к своему Богу. Калис почувствовал слабую жалость.





Казалось, ещё
мгновение — и он рухнет без сил.


Рихаил подгонял
измождённого коня, но и сам был на пределе.


Четыре дня
пути. Почти без отдыха. Губы пересохли, в горле будто песок.


Но
останавливаться нельзя. Цель уже близко. Солнце поднялось высоко. Срок истёк —
если только они дождутся ночи...


Привалившись к
шее коня, Рихаил в полубреду шептал молитвы. Тень под ногами становилась короче
— близился полдень.





Калис кивнул,
заметив солнце на шпиле. Десять монахов уже дрожали перед ним.


— Постройте их
в линию.


Солдаты
выстроили осуждённых. Те, поняв, что это очередь на смерть, побледнели. Один,
совсем юный, за ночь поседел.


Ц-ц.


Калис невольно
поставил его в конец. «Всё равно ненадолго» — но хоть на минуту позже.


Чёрные глаза
юноши мельком встретились с его взглядом.


— Боги всегда
на стороне сильных, — тихо сказал Калис. — Спасения нет. Вините свою слабость.


Не страдайте
слишком.


Клинок
взметнулся. Монах зажмурился.


И вдруг:


— Генерал!


Солдат
ворвался, запыхавшись:


— Он... пришёл!


— Он... он... —
солдат запнулся, не в силах продолжить.


Калис
нахмурился, но в этот момент шеренги солдат неожиданно расступились, образовав
проход.


Между ними, еле
переставляя ноги, шёл он.


Серебряные
волосы, развевающиеся на ветру. Бледная, почти прозрачная кожа. Простые
монашеские одеяния, но — необъяснимое величие, исходящее от каждого движения.


И...


— Глаза... —
кто-то прошептал.


Калис замер.
«Будто сам Господь выточил его из мрамора...»


Иначе — это
ангел. Такой красоты не бывает у смертных.


Они завороженно
наблюдали, как его губы медленно разомкнулись:


— Я пришёл.


Тихий голос
отрезвил всех.


Синий и зелёный
глаза встретились со взглядом Калиса.


В тот миг Калис
понял:
«Это и есть то сокровище, ради которого султан сжёг город».

  

  



  


  

    
      Известие о
победе султана опьянило Адрианополь. Константинополь пал. Это потрясло не
только его жителей, но и другие христианские государства. Мощь Империи не
сломлена. И даже в стенах дворца последствия этой победы ощущались в полной
мере.


Женщины гарема,
собравшиеся в ожидании возвращения султана, внешне сохраняли спокойствие, но
мысли у каждой были свои.


— Когда же
султан вернётся? — Лазя, развалившись на подушках и лениво жуя инжир, задала
вопрос.


Успур, её мать,
лишь покачала головой.


— Это зависит
только от его воли. Он всегда поступает так, как хочет.


В её голосе
явно звучала горечь. Успур была одной из наложниц предыдущего султана. Её
старший сын, Махкаль — единокровный брат Насада — был казнён на следующий день
после восшествия нового султана на престол. Это был неизбежный ритуал. В тот
день погибли пятеро братьев Насада, включая Махкаля.


Если бы трон
унаследовал Махкаль, убитым был бы Насад. Но последний султан сделал свой
выбор. И Успур не могла с этим смириться.


Лазия,
привыкшая к ядовитым речам матери, лишь рассмеялась.


— Всё-таки
захватить Константинополь... Султан действительно велик, не так ли?


— Ты
осмеливаешься хвалить его прямо передо мной? — прошипела Успур.


Лазия
усмехнулась.


— До каких пор
вы будете злиться из-за смерти Махкаля? Вряд ли вы так убиваетесь о сыне. Если
бы материнская любовь значила для вас больше, чем трон, вы бы сделали его
калекой — тогда его не казнили бы.


Успур не
нашлась, что ответить, и лишь злобно уставилась на дочь. Та невозмутимо
продолжила:


— Вам пора
посмотреть правде в глаза. Вам ещё повезло, что вас не казнили за оскорбление
султана.


Мать
скривилась, вспомнив, как яростно протестовала, когда Махкалю вынесли приговор.


— Махкаль
никогда не смог бы править Империей. Разве что если бы вы стали регентом, но он
был уже не того возраста. Честолюбие — не порок, матушка, но его избыток ведёт
к гибели. Искусство — в умении использовать инструменты.


— Ты вызываешь
у меня любопытство, дочка. Насколько далеко ты сможешь зайти в своих играх с
Насадом? — Успур насмешливо скривила свои прекрасные губы.


Лавия ответила
холодной улыбкой:


— Разве не
каждая женщина мечтает соединить в своих руках любовь и власть? Насад — султан
Империи. Император с безграничными возможностями. Он станет великим правителем,
которого будут воспевать в веках. Одно только завоевание Константинополя...
Разве не этого жаждали все султаны Османов со времён великого Мехмеда?


С грацией кошки
Лавия поднялась и подошла к окну. За огромными витражами простирался изысканный
сад. Закинув голову, она широко раскинула руки, будто обнимая бескрайнее небо
за высокими стенами.


— Мой сын
унаследует его трон. А значит, Империя навсегда будет моей.


Успур фыркнула:


— И ты
действительно веришь в эту сказку? Ты же знаешь, сколько женщин окружает
Насада. Да и спит он не только с женщинами.


— Конечно знаю.
Я не глупая девчонка, ослеплённая ревностью, матушка. Пусть развлекается, как
хочет.


Лазия говорила
лёгким тоном, но её глаза горели хищным блеском:


— Но детей рожу
только я. Никто больше не подарит ему наследника. Империя будет моей, матушка.
Никто не сможет мне помешать.


Успур на
мгновение онемела, поражённая неожиданной силой дочери. Та всегда была умна и
амбициозна. Будь она сыном, Успур возлагала бы на неё больше надежд, чем на
Махкаля. Возможно, даже прежний султан пересмотрел бы своё решение.


Но Лавия была
дочерью. А потому Успур никогда не обращала на неё особого внимания.


И всё же
девушка нашла способ реализовать свои амбиции, несмотря на невыгодное
положение.


Если нельзя
стать султаном — нужно завладеть султаном.


План Лавии был
прост, но дерзок. И она была уверена в успехе. У Насада было множество
любовников и любовниц. Но именно поэтому никому из них он не доверял
по-настоящему. Вряд ли он даже помнил их имена. А значит, у неё были все шансы.


— Господа!
Султан возвращается! — доложила служанка, прерывая их разговор.


Лазия озарилась
улыбкой, услышав спешный доклад служанки.


— Какой же
подарок в честь победы привезёт с собой великий султан? Очень уж любопытно.


Успур молча
наблюдала за прекрасным лицом принцессы, её переполняли смешанные чувства
сомнения.





Голова
раскалывалась от боли. Рихаил стонал, ворочаясь в постели. Когда он с трудом
приоткрыл глаза, нечёткое зрение лишь усилило головокружение. Касание простыни
под пальцами было незнакомым — неожиданная мягкость, словно он лежал на облаке.


Что
произошло?


В памяти
всплыли последние воспоминания: его, брошенного в носилки, и надменное лицо
Насада. Рихаил резко сел, охваченный тревогой.


Преодолев
мгновенный приступ головокружения, он огляделся вокруг — и усомнился, не спит
ли до сих пор.


Высокие
потолки. Широкие комнаты, украшенные изысканной мозаикой и коврами. Фарфоровые
вазы и серебряные изделия, привезённые из Китая. Четыре позолоченных столпа
кровати, а под пальцами — шёлк.


Не может
быть...


— Что это за
место... — прошептал он, ошеломлённый.


Это было
невообразимо.


Он вскочил,
пошатываясь, бросился к окну и распахнул решётчатые створки. Перед ним
раскинулся величественный сад, какого он никогда не видел. Знакомого
Константинополя больше не существовало. Это была Османская империя. Дворец
султана.


Вдали виднелись
очертания мечети.


Византийская
империя пала. Её больше не было в этом мире. Только сейчас это осознание
настигло его с полной силой.


— Хх...


Он судорожно
прикрыл рот ладонями, но помутневшее зрение уже не мог остановить. Ноги
подкосились, и он рухнул на пол, рыдая от нахлынувшего отчаяния.





Насад принимал
ванну, окружённый услужливыми слугами. Возвращение великого султана заставило
придворных быть ещё более осторожными и почтительными. Когда он растянулся на
ложе, чтобы снять усталость после долгой кампании, искусные руки слуги
принялись разминать его затекшую спину. Султан уже начал погружаться в приятную
дремоту, когда раздался доклад:


— Ваше
величество, он проснулся.


Слуга не знал,
как правильно назвать Рихаила, но Насад сразу понял, о ком речь.


— Какой наглец!
Без разрешения осмелился... — начал было главный евнух, возмущённый нарушением
отдыха повелителя.


— Довольно, —
коротко остановил его Насад, неспешно поднимаясь.


Слуги бросились
вытирать его тело и облачать в одежды. Султан не сделал ни единого движения
сам, терпеливо ожидая, пока всё будет готово. Затем он произнёс:


— Сегодня ночую
там.


Этого было
достаточно. Одно его слово — и всё решено.





    
  






  

  



  


  

    
      В просторной
комнате с непомерно высокими потолками Рихаил лежал на кровати, затаив дыхание.
Точнее сказать, он был прикован к столбам кровати за запястья, раскинув руки в
стороны.


Спустя какое-то
время после того, как он открыл глаза и, выплакавшись, начал всхлипывать,
появились десяток служанок. Без лишних слов они мягко, но настойчиво повели его
мыться.


Рихаил
попытался вырваться, но даже против женщин у него не было шансов - особенно
после нескольких дней без еды и воды. В конце концов, он сдался и позволил им
делать свое дело.


После
тщательного омовения они натирали его тело благовониями. Подносили вино, воду и
фрукты - благодаря этому к нему постепенно возвращались силы. Но ситуация
оставалась непонятной, и Рихаил не мог даже предположить, что происходит.


На все его
вопросы они отвечали молчанием. Единственное, что он мог предположить - это то,
что султан отдал какие-то распоряжения относительно него.


Что этому
чудовищу нужно от меня?- с горькой усмешкой подумал он, понимая, что
пока не узнает ответа, действовать наобум бессмысленно.


Когда он уже
почти смирился с их действиями, служанки вдруг переглянулись, и несколько из
них схватили его за конечности. Испуганный Рихаил напрягся, и тогда старшая
служанка впервые заговорила:


"Если вы
поранитесь, нас накажут. Пожалуйста, расслабьтесь."


Ее
предупреждение прозвучало строго, но Рихаил не понял его смысла - пока ее
опытные пальцы, смазанные ароматным маслом, не проникли между его ягодиц.


"......!"


Он едва сдержал
неприличный вопль, стиснув зубы. Непроизвольно сморщившись, он чувствовал, как
на глаза наворачиваются слезы, но служанки продолжали свое дело, крепко
удерживая его.


Когда она
наконец вынула пальцы, Рихаил был полностью измотан. Пока одна из служанок
мягко вытирала его расслабленные ягодицы тканью, старшая распорядилась:


"Возьмите
его на руки, чтобы масло не стекало."


Не успели ее
слова прозвучать, как откуда-то появился крепкий раб и легко поднял Рихаила на
руки.


Что же
теперь будет?- в отчаянии подумал он.


В комнате, где
теперь лишь слабо мерцали благовония, Рихаил остался один, прикованный к
столбам кровати за запястья. Служанки исчезли так же молча, как и появились.


Он долго
прислушивался к тишине, но ничего не нарушало гнетущего спокойствия. Когда
аромат полностью заполнил помещение, Рихаил наконец ослабил хватку, в которой
держал собственное тело. Чтобы успокоиться, он начал шептать молитвы.


Но спустя время
сквозь священные слова стало пробиваться странное тепло, ползущее изнутри. В
смятении Рихаил удвоил усилия, но жар только нарастал, становясь невыносимым.


В конце концов
он стиснул зубы, крепко зажмурившись. Молитва срывалась с губ. Что происходило?
Когда он из последних сил пытался вспомнить следующую строку, дверь наконец
открылась.


Скрип.


Массивные
створки распахнулись с громким стуком. Рихаил в ужасе повернул голову. В лунном
свете, льющемся через высокие окна, стояла высокая фигура — султан Османской
империи, как он и предполагал.


"..."
Рихаил сжал кулаки, напряжение сковало каждую мышцу. Необъяснимый страх
смешивался с неконтролируемым возбуждением, пробегающим по спине. Сердце бешено
колотилось. Когда он невольно издал стон, султан неторопливо приблизился.

  

  



  


  

    
      За плотными
занавесями послышался слабый звук. Рихаил попытался прислушаться, но вскоре
оставил эту попытку — его сознание было слишком затуманено.


Руки, всё ещё
прикованные к ложу, полностью онемели. Возможно, они уже посинели от недостатка
крови. Когда Насад склонился к его груди, словно проверяя, дышит ли он ещё, его
язык скользнул по соску — за ночь эта чувствительная зона тоже успела огрубеть
от чрезмерного внимания.


— Синяки, — с
довольной усмешкой заметил султан. Его голос звучал искренне радостно.


Как можно
получать удовольствие, мучая другого?Рихаил с трудом приоткрыл глаза,
будто Насад уже знал, что тот очнулся. В мутном поле зрения возникло лицо
завоевателя.


Султан Османов.
Король неверных. Покоритель Византии.


Неосознанно
стиснутые зубы Насад разжал пальцами, надавив на подбородок.


— И без того
достаточно опухли. Если хочешь больше боли, я могу устроить.


— Э-это... —


Просьба
остановиться застряла в горле. Даже дышать было мучительно, а Насад не
собирался отпускать. Слёз больше не осталось — лишь прерывистые, хриплые
вздохи. Когда поцелуй переместился к шее, Рихаил прошептал едва слышно:


—
Остановитесь... уже...


Насад поднял
глаза, услышав этот хриплый шёпот. Рихаил сглотнул и продолжил:


— Если хотите
убить... сделайте это сразу... Разве ваш бог не милосерден?


Последние слова
прозвучали как обвинение. Насад на мгновение застыл, затем коротко рассмеялся.


— Убить? Да ни
за что. Я лишь балую тебя, моя луна. Как же грустно, что ты так неправильно
понял мои намерения.


Он поднял прядь
серебристых волос Рихаила и поцеловал её. В памяти мелькнуло что-то забытое.
Рихаил нахмурился, но тут же сдался. Не хотелось думать. Хотелось уснуть и
никогда не просыпаться.


Он потерял
счёт, сколько раз Насад брал его за эту ночь. Не понимая, была ли его странная
реакция вызвана благовониями или чем-то ещё, он кричал, пока голос не осип,
стонал, пока не иссякли силы. Говорили, этот молодой султан ещё очень юн.
Возможно, даже младше него.


Но опыт его не
шёл ни в какое сравнение с невинностью Рихаила. Для того, кто вёл целомудренную
жизнь, такая жестокая связь была невыносима. Если султан возьмёт его снова, он,
кажется, просто перестанет дышать от боли.


— Руки... — его
голос сорвался в шёпот.


Насад, который
снова начал ласкать тело Рихаила, остановился, когда его пальцы наткнулись на
холодную, опухшую кожу.


— Руки... —
голос Рихаила дрожал. — Я ничего не чувствую. Вы хотите их отрезать?


Ему было всё
равно. Если мучения продолжатся, лучше умереть сразу. Если его казнят за
оскорбление султана, хотя бы всё закончится в один миг.


Но Насад
нахмурился, взглянул на верёвки, сковывающие запястья Рихаила, и внезапно
развязал их.


Тук.


Бессильные руки
рухнули, как сухие ветви. Насад взял одну из них — холодную и безжизненную.


— Пошевельни
пальцами.


Конечно, ничего
не вышло. Насад цокнул языком и резко дёрнул руку вниз.


— А-аах! —
Рихаил закричал от дикой боли. Бледная кожа моментально покрылась багровыми
пятнами. Вторая рука была в таком же состоянии — оставалось только кусать губы,
терпя мучения.


Насад на
мгновение задумался, глядя на Рихаила, безвольно раскинувшегося, как кукла,
затем резко поднялся. Накинув брошенную на пол одежду, он вышел, хлопнув
дверью.


Рихаил моргал,
не веря происходящему.


Неужели
нельзя было хоть кого-то позвать? Это уже слишком.


Но жалобы
быстро утонули в волне изнуряющей усталости. Не в силах пошевелить ноющими
руками, он начал клевать носом. Что будет, когда он проснётся? Что задумал
султан? Что его ждёт?


Он не мог
думать. Через мгновение Рихаил провалился в забытьё.


Султан вышел из
покоев резкими шагами, и все ожидавшие слуги тут же склонили головы. Главный
евнух, нервно прохаживавшийся у дверей, поспешил приблизиться с низким
поклоном:


— Великий
визирь ожидает. Сегодняшние государственные дела...


— Я в курсе, —
отрезал Насад, не останавливаясь. — Пока я занят, омойте его и сделайте массаж.
Двигаться ему будет трудно — проявите предельную осторожность. Я вернусь после
совета. Малейшая оплошность — и вы ответите.


— Слушаюсь.


Не удостоив
главного евнуха дальнейших слов, султан ускорил шаг. Быстро совершив омовение и
переодевшись, он вошел в зал заседаний, где министры тут же вскочили,
склонившись в глубоком поклоне.


— Я опоздал?


Коротко бросив
эту фразу, он направился к своему трону и развалился на нем. Придворные,
изнывавшие от ожидания, не смели упрекнуть его. Насад терпеливо выслушал
скучные поздравительные речи, сдерживая зевоту, и кивком одобрил предложенные
повестки.


— Устраивайте
празднества на десять дней. Найдите самых отличившихся офицеров и солдат —
каждому награда. А пленникам, что откажутся принять веру, вмените подушный
налог...


Закончив
распоряжения, он резко поднялся, не дав никому задать вопросы.


— На все десять
дней празднеств я не приму ни одного доклада. Все свободны.


— Ваше
величество?! — визирь невольно вскрикнул.


Но султан уже
вышел, не обратив внимания. Ошеломленный визирь заметил стоявшего в стороне
Калиса с неоднозначным выражением лица и резко спросил:


— Что
происходит? Султан пренебрегает делами!


— Возможно, его
ослепило сокровище, привезенное из Константинополя... — пробормотал Калис.


— Что?! —
визирь Халил-паша резко повернулся к нему.


— Я ничего не
знаю, — быстро отступил Калис.


— Говорят,
султан привез с собой пленника.


— Привез силой.


Неохотно
ответив, Халил тут же подхватил:


— Расскажи, что
это за человек? Зачем приводить пленного с поля битвы прямо во дворец...


— Простите,
визирь, но это решение султана. Не мне о нём говорить, — осторожно, но твёрдо
парировал Калис.


Халил стиснул
зубы. Поняв, что больше ничего не добьётся, он отвернулся. Калис тут же
удалился, услышав за спиной перешёптывания министров. Он украдкнул вздох.


Череда
непонятных событий. Впервые за всё правление Насад пренебрег государственными
делами. Калис узнал от главного евнуха, что султан провёл всю ночь и утро в
покоях, где держали того монаха. Мысли об этом вызывали мрачное настроение.


Тот обладал
невиданной красотой. Не просто привлекательной внешностью — в нём было что-то
священное и в то же время невероятно соблазнительное.


Такого Калис
ещё не встречал. Мужчина с лицом и телом мужчины, но с умением очаровывать, как
лучшая из наложниц. Было ли это лишь из-за редких серебряных волос и
разноцветных глаз?


—
Главнокомандующий.


Очнувшись от
раздумий, Калис машинально обернулся на голос и тут же склонил голову, увидев
принцессу Лавию. Она стояла, прикрыв лицо покрывалом, лишь глаза оставались
видны.


— Я вас искала.
Говорят, совет окончен. Куда направился султан?


— Я не в курсе,
ваше высочество. Приношу извинения.


Она улыбнулась:


— Мне говорили,
ваши заслуги в этой кампании велики. Вы были рядом с султаном. Он наградит вас,
но и я хочу выразить свою признательность.


Калис склонился
ещё ниже:


— Я лишь
выполнял свой долг.


Лавия с
одобрением смотрела на него, затем сменила тему:


—
Главнокомандующий, мне любопытно... Почему султан не посетил меня после
возвращения?


— Это...


Калис замялся
перед её притворной наивностью. Лавия продолжила:


— Наверное, он
слишком занят своим новым... сокровищем? — её глаза сузились. — Расскажи мне о
нём. Всё, что знаешь.


Калис
почувствовал, как по спине пробежал холодок.


— Ваше
высочество, это не моё место...


— О, конечно, —
она рассмеялась, но в глазах не было веселья. — Просто подумала, что человек,
столь преданный султану, захочет... предупредить его о возможных опасностях.


Её намёк был
прозрачен. Калис молчал, понимая, что оказался меж двух огней.


— Я... учту
ваши слова, ваше высочество.


Лавия кивнула и
удалилась, оставив его с тяжёлыми мыслями.


Что теперь
делать?


Султан,
увлечённый пленником. Принцесса, жаждущая власти. И он — всего лишь солдат,
попавший в самую гущу дворцовых интриг.


«Я полагала,
он задержался по государственным делам, но он снова исчез. Главнокомандующий
наверняка знает куда» — сказала принцесса, прикрывая лицо покрывалом.


Калис понял,
что она ещё не слышала о Рихаиле. Он поспешно нашёл предлог:


— Простите,
ваше высочество, мне необходимо на тренировку солдат.


— Ах, вот как?
— её глаза сузились. — Тогда я не смею задерживать.


Поклонившись,
Калис удалился, ощущая на спине её колющий взгляд.


«Что задумал
султан?» — думал он, шагая по коридору.


Лавия была
обручена с Насадом — этот союз был заключен ещё предыдущим султаном. Даже
правитель не мог просто так пренебречь принцессой, хоть она и была его
единокровной сестрой.


«Может, это
просто мимолётное увлечение?» — размышлял Калис. Но Насад никогда не вёл себя
так прежде. Провести всю ночь с кем-то и вернуться к тому же человеку наутро...


Его охватило
мрачное предчувствие. «Даже если это будет стоить мне жизни, я должен помешать
султану найти того пленника».


Но тревога
терзала лишь Калиса. Никто не мог представить, какой ураган принесёт с собой
этот сереброволосый иноверец.


Даже сам Насад,
заполучивший его в свои руки, не подозревал о грядущей буре.





    
  






  

  



  


  

    
      В коротком сне,
нахлынувшем между пробуждениями, Рихаил увидел забытый образ матери. Её
белолицое, золотоволосое лицо, прекраснее всех в этом мире... И полные
ненависти голубые глаза, смотревшие на него.


— Ты не мой
ребёнок, — дрожал её голос.
— Ты демон. Ты проклят.

  

  



  


  

    
      Празднества
подходили к концу. Калис наконец выбрал время осмотреть свои заброшенные
владения и немного отдохнуть. Вернувшись с инспекции с минимальной свитой, он
обнаружил неожиданную гостью.


— Благополучно
вернулись?


— Амина!


Калис радостно
воскликнул, поспешно спешился и поклонился ей.


Амина,
встретившая его тёплой улыбкой, была младшей сестрой его покойной жены. Калис
женился лишь однажды — на Диамиле, с которой рос с детства. Им было по
шестнадцать, когда они сыграли свадьбу, но Диамила умерла при родах двойни. С
тех пор Калис больше не женился. Лишь изредка удовлетворял потребности с
уличными женщинами — и не более.


Но Амина лучше
кого-либо знала, как тяжело Калис переживал утрату. Когда Диамила умерла, он
так рыдал, обнимая её тело, что чуть не последовал за ней. Отказался от еды и
питья, готовясь к смерти. Вернули его к жизни лишь дети.


— Неужели
бросишь частичку её самой? — сквозь слёзы умоляла Амина, и тогда он очнулся.


Теперь его
сыновья — самое дорогое, что оставила ему Диамила.


Видя, что он
вернулся с проверки, забрав их с собой, Амина тепло улыбнулась. Они уже выросли
достаточно, чтобы сопровождать отца. Многие, включая саму Амину, надеялись, что
Калис найдёт вторую жену, но он всегда уклонялся от этого разговора. Это
беспокоило Амину. Она желала, чтобы он нашёл кого-то нового, но пустота,
оставленная Диамилой, была слишком велика — казалось, никто не мог её
заполнить.


— Тётя, если бы
вы предупредили, мы бы подготовились, — почтительно поклонились племянники,
слезая с коней.


Амина лишь
улыбнулась в ответ.


— Салам, Хади.
Каждый раз ты растешь прямо на глазах. Дядя, должно быть, очень вами гордится,
— сказала Амина, ласково глядя на племянников.


Калис улыбнулся
и спросил:


— Ты приехала
одна? А муж?


— Он разрешил
мне навестить вас. Нужно скоро возвращаться, но на чашку чая времени хватит.


Калис кивнул,
слегка смутившись своей забывчивости.


— Как же я
недогадлив! Прошу, заходите. Салам, Хади, проводите лошадей. Помните — кто сам
о своем коне не заботится, в ответственный момент может оказаться без верного
друга.


— Хорошо, отец.


Наблюдая, как
сыновья сами ведут лошадей, Калис с удовлетворением повернулся к Амине.


— Ну что,
пройдем в дом?


— Конечно, —
улыбнулась она, следуя за ним.


— Я виделась с
госпожой Успур, — после недолгой беседы о делах неожиданно сказала Амина.


Калис кивнул
рассеянно. Успур, третья жена покойного султана, была близкой подругой семьи
Амины. Их дружба продолжалась и после смерти старого правителя, так что в её
словах не было ничего удивительного. Однако следующая фраза заставила даже
невозмутимого Калиса замереть.


— Она в ярости
из-за того, что нынешний султан пренебрег принцессой Лавией.


— Султан...
пренебрег принцессой? — невольно переспросил Калис.


Амина
подтвердила:


— Говорят,
после возвращения из Константинополя он даже не посетил её. А когда она сама
пришла, султан обошелся с ней крайне пренебрежительно. Успур вне себя.


...


Внезапно Калис
вспомнил свою последнюю встречу с Лавией во дворце и понял, что допустил
ошибку. С её характером она вряд ли просто так отступила.


— А что насчёт
принцессы? — спросил Калис.


— Она не из
тех, кто легко показывает свои чувства, — ответила Амина. — Но вряд ли она
довольна сложившейся ситуацией.


Калис молчал,
погружённый в мысли. Амина наклонилась вперед:


— Зять, что
вообще происходит? Что привёз с собой султан? Ты ведь знаешь, да?


Её настойчивый
взгляд заставил Калиса замереть. Да, он знал. Более того — именно он доставил
того человека султану.


— ...Как себя
чувствует Его Величество? — вместо ответа спросил он.


— Не выходит из
своих покоев. Никого не подпускает.


— Что?


— Еду подают
вовремя, но что происходит внутри — никто не знает. Все боятся даже
приблизиться, чтобы не навлечь гнев. Особенно после истории с принцессой.


Естественно.
Кто посмеет вмешиваться в дела султана? Тем более такого могущественного, как
их правитель.


Но другие могли
отстраниться — только не он. Ведь именно он преподнёс султану тот «драгоценный
камень».


— С первыми
лучами солнца я отправлюсь во дворец, — пробормотал Калис.


Амина мягко
добавила:


— Раз уж вы
идёте, передайте принцессе, что вы поинтересовались её самочувствием. Женщины
ценят такие мелочи.


Её улыбка была
невинной, но взгляд — проницательным.


— Наш султан,
поглощённый завоеваниями, вряд ли додумался бы до такого.


Калис
промолчал, лишь кивнув в ответ. В его глазах мелькнуло беспокойство — он
понимал, что приближается к опасной игре, где ставкой может стать его
собственная жизнь.


На следующее
утро, как и обещал Амине, Калис начал готовиться к аудиенции у султана сразу
после пробуждения.


— Хорошо, что
вы уже выросли и больше не нуждаетесь во мне, — произнёс он за завтраком, глядя
на сыновей.


Те
переглянулись в недоумении, но объяснений не последовало.





Торопливо
направляясь во дворец, Калис прокручивал в памяти образ сереброволосого монаха
— достаточно было одной встречи, чтобы запомнить его навсегда.Неужели
султан настолько увлёкся этой своей «драгоценностью»?


— Так нельзя, —
мысль пронеслась резко и ясно.


Этот монах —
неверный. Да ещё и бросить ради него принцессу? Опасное предзнаменование. В
крайнем случае придётся вмешаться.


Пока не
поздно.


Калис твёрдо
решил: в его мыслях монах уже лежал мёртвый, серебряные волосы окрашенные в
алый.





— Его
величество отказался принимать посетителей.


— Что?


Придворный,
передавший этот ответ, смущённо потупил взгляд. Калис, ожидавший аудиенции на
коленях, резко поднялся. Слуга в испуге отпрянул.


— Что же султан
делает всё это время... Ладно, я явлюсь к нему сам.


— Генерал!
Нельзя! Его величество разгневается!


Крики слуги
остались без внимания. Калис быстрым шагом направился во внутренние покои.


Это было
непостижимо. Уже несколько дней султан игнорировал даже принцессу. Сегодня —
последний день празднеств. Пора вернуться к государственным делам.


Даже учитывая
молодость Насада, это переходило все границы. Калис решил вмешаться, пока
султан не зашёл слишком далеко.


— Генерал!
Остановитесь!


Оттолкнув
перепуганных слуг, Калис подошёл к тяжёлым дверям покоев.


— Ваше
величество, это Калис. Я должен вас видеть.


— Генерал!


Слуги бледнели,
пытаясь преградить путь, но Калис грубо отшвырнул их и распахнул дверь.


...


Сладковатый
аромат ударил в ноздри, заставив замереть. Покои поражали роскошью — не уступая
даже апартаментам вдовствующей императрицы. Шёлковые ткани в беспорядке
покрывали пол.


— Довольно
шумный вход, Калис.


Насмешливый
голос принадлежал Насаду. Тот полулежал на ложе, опираясь на локоть.


— Простите мою
дерзость, ваше величество.


Калис преклонил
колено. Насад лишь скользнул взглядом по перепуганным слугам за его спиной.
Дверь закрылась, воцарилась тишина.


— Ну? Говори.
Зачем врываешься в покои султана?


— Все
обеспокоены... Вы не покидали покоев с того дня...


Калис
колебался. Насад усмехнулся:


— Не это тебя
интересует. Ты хочешь знать вот что, не так ли, Калис?


...!


С этими словами
султан отклонился в сторону, и Калис невольно ахнул, увидев обнажённое тело за
его спиной.


Распростёртый
на ложе, с серебряными волосами, рассыпавшимися, как водопад, лежал тот самый
монах — лицом вниз, бездвижный, будто мёртвый.


— В-ваше
величество... Неужели вы...


Синяки и следы
страсти покрывали его кожу. Калис побледнел, но, заметив слабое движение спины,
с облегчением выдохнул. Насад усмехнулся:


— Думал, я его
убил?


— Если не
сейчас, то скоро — он и правда выглядит так, — не смог сдержаться Калис.


Султан беспечно
дёрнул за железную цепь, вплетённую в серебряные пряди. Рихаил вскрикнул, когда
его грубо притянули — наручники на запястьях соединялись с цепью.


— Зрелище
достойное, не так ли? — Насад насмешливо окинул взглядом дрожащего Рихаила. —
Как раз для строптивого неверного.


Калис
содрогнулся при виде его страданий.


— Ваше
величество, какие бы прегрешения ни были за этим монахом, это слишком жестоко.
Проявите милосердие...


— Милосердие? —
коротко рассмеялся Насад. — Оно — лишь для тех, кто верует в Аллаха и покорен
мне. А этому...


Он грубо
схватил Рихаила за подбородок, заставляя встретиться взглядом.


— Повтори. Кто
я?


Калис затаил
дыхание. Византия пала. Разве не разумнее покориться? Если бы он проявил
смирение, возможно, его участь была бы легче.


Но Рихаил,
вопреки внешней хрупкости, оказался упрямцем.


— Грязные...
руки... неверного... прочь... — прошептал он, едва шевеля губами.


Калис невольно
вскрикнул: "Ах!", сердце сжалось от жалости. Насад бросил на него
искажённый злобой взгляд и прошипел:


— Вон, Калис.
Государственные дела пойдут по плану. Но сначала я приручу этого дикого кота.


Его голос,
полный ярости, не оставлял места возражениям. Калис поспешно поклонился и
вышел. В последний миг он мельком увидел, как султан швырнул Рихаила на ложе и
накрыл его своим телом. За закрывающейся дверью ему почудился тонкий, отчаянный
крик.





В конце концов,
Калис вернулся домой ни с чем. До поздней ночи он пил в одиночестве, обдумывая
ситуацию.


Сейчас трудно
было понять истинные намерения султана. Если Насад действительно увлёкся этим
монахом, как опасался Калис, то стоило рассмотреть крайние меры. Но если это
просто гнев на строптивого неверного — рано или поздно султан сам остынет.


Он — правитель
империи, у которого нет недостатка ни в женщинах, ни в мужчинах. Возможно, это
просто прихоть, поиск нового развлечения.


Такие мысли
немного успокаивали, но полностью расслабляться было рано.


После долгих
раздумий Калис решил применить одну хитрость, чтобы проверить истинные чувства
султана. Конечно, для этого потребуется сотрудничество самого упрямого монаха,
но если всё получится — все останутся в выигрыше.


И Калис
искренне надеялся, что это отвратит султана от его «увлечения».





— Значит,
генерал так считает?


Успур, изящно
опустив веки, произнесла это, а Калис, стоя на одном колене с поникшей головой,
ответил:
— Верно. Он — редкая жемчужина, потому Султан временно увлечён. Ваше
Высочество, прошу не тревожиться чрезмерно.

  

  



  


  

    
      Головная боль
была невыносимо сильной. Но болело не только это. Всё тело ныло так, будто его
вот-вот разорвёт на части.


Даже малейшее
движение пальцев вызывало такую жгучую боль, что Рихаил едва сдерживал стон.
Рефлекторно на глаза навернулись слёзы.


К счастью, он
был один. Насад, сославшись на государственные дела, ушёл лишь к позднему утру.
Благодаря этому Рихаил мог сейчас безудержно страдать и лить слёзы. Он поклялся
себе, что никогда — даже под самыми жестокими пытками Насада — не издаст ни
звука. Это было трудно, но его упрямство лишь раззадорило султана, и последние
десять дней превратились в непрерывный ад.


— А-ах…


Тихо стоная,
Рихаил уронил слезу. Даже сбежать он не мог — его лодыжка была прикована
короткой кожаной цепью к стойке кровати, так что спуститься с неё было
проблематично.


Лучше бы я
тогда сбежал.


Внезапно
нахлынувшее сожаление заставило его отрицательно мотнуть головой. Но тогда он
мучился бы всю жизнь. Безжалостный султан ради его поимки мог бы спалить дотла
всю Европу.


…Но так
продолжаться больше не может.


Впрочем,
никакого решения в голову не приходило. Он просто лежал, тяжело дыша, не зная,
что делать, когда…


Тук-тук.


Раздался глухой
стук в дверь. Это было странно — султана не было, а других посетителей здесь
быть не должно. С трудом повернув голову к двери, Рихаил нахмурился, увидев
высокого крепкого мужчину, который через мгновение вошёл внутрь.


— Ты…


Осипшим шёпотом
пробормотал Рихаил, пока незнакомец, закрыв за собой дверь, приблизился к
кровати и вежливо поклонился.


— Не стану
спрашивать, как твои дела.


Горько
усмехнувшись, он накрыл тело Рихаила простынёй и добавил…


— Рад, что вы
меня помните... Хотя, наверное, ненавидите.


...


Рихаил лишь
молча смотрел на него. Калис улыбнулся.


— Его
Величество сейчас занят накопившимися делами и вернётся поздно. Можете не
беспокоиться.


— Зачем... ты
пришёл ко мне?


Голос Рихаила
звучал хрипло. Калис, глядя на его настороженное лицо, ответил:


— Я пришёл с
предложением.


— Предложением?


Рихаил изящно
нахмурил брови. Калис внимательно смотрел на него сверху вниз.


— Весь дворец
знает, что сейчас вы — главный объект внимания Султана. К счастью, он пока не
пренебрегает государственными делами, но... такая ситуация нежелательна.


— И в этом моя
вина?


Резкий тон
Рихаила внезапно заставил Калиса отчасти понять чувства Насада.


Может, из-за
этих глаз?


Два
разноцветных зрачка, тёмных и насыщенных, пристально смотрели на него — и в
этот момент Калиса охватило неожиданное, жгучее желание сломить его. Чтобы он
покорно опустил ресницы и смотрел снизу вверх, полный чистого желания.


Или, может,
из-за этих губ?


Дрожащих от
унижения. Как бы он хотел захватить их, заполнить его рот своим языком,
исследовать каждый зуб, проникнуть глубже, ощутить его вкус. Насколько
сладострастными стали бы эти губы, смоченные слюной...


А если нет —
то, наверное, из-за этого тела.


Фарфорово-бледная
кожа, на которой так хотелось оставить свои следы...


Калис резко
мотнул головой.Опасные мысли.Разве он теперь лучше Султана,
над чьей "юношеской увлечённостью" так снисходительно посмеивался?


—В первую
очередь, это избранник Султана. Если бы кто-то заметил эти кощунственные мысли,
его бы на месте казнили. Какая несусветная дерзость —лелеять такие
желания. По спине Калиса пробежал холодок.


—Нельзя
сказать, что вы совершенно ни при чём, —глухо произнёс Калис.


Рихаил закусил
губу. Этот вид едва не погрузил Калиса в очередные грезы, но он изо всех сил
старался сохранить рассудок и продолжил холодно:


—Естественно,
что сопротивление только разжигает желание сломать. И к тому же, с кем вы себя
ведёте так? Это же Император! Удивительно, что вы до сих пор живы.


—Так что
пусть убьёт, когда захочет.


В его тоне
читалось «попробуй, убей», но это не было ни отчаянием, ни мольбой. Скорее,
высокомерным презрением, от которого Калис невольно вздохнул.


—Именно
поэтому Его Величество становится ещё более жестоким. Вы же тоже...


Он проглотил
невольно сорвавшееся «должны понимать, как мужчина». Мужчина. Это был известный
факт. Раздражающе известный.


Но в нём
граница между мужским и женским казалась размытой. Только что Калис был готов
потерять голову, а теперь ощущал в нём какую-то недоступную святость.


Странное дело.
Как в одном лице могли уживаться соблазнитель и святой? Как справиться с этим
хаосом? Может, именно эта нелепая дисгармония так привлекала Султана?


С трудом
подавляя смятение, Калис продолжил как можно спокойнее:


—В любом
случае, Его Величество не из тех, кто легко сдаётся. Так что, возможно, вам
стоит немного уступить и пойти на сотрудничество?


—О чём
вы? Чтобы я встал на колени и поцеловал ноги этому высокомерному тирану?
—язвительно парировал Рихаил.


Калис снова
вздохнул.


—Хотя бы
перестаньте говорить в таком тоне.


Он продолжил
настойчиво:


—Даже
небольшая мягкость значительно улучшит ситуацию. Лучше уж молчать, чем так. Я
не прошу невозможного. Просто предлагаю вместе сделать так, чтобы Султан
потерял к вам интерес.


—И что я
получу, преклонив колени перед врагом? —горько усмехнулся Рихаил.


Калис хотел
поправить, что никто не говорил о «преклонении колен», но передумал.


— Свободу.


— Свободу? —
переспросил Рихаил.


Калис кивнул:


— При первой
возможности отправлю вас туда, куда пожелаете. В Константинополь, монастырь или
даже Европу.


— И каквыэто
сделаете?


Скептицизм
Рихаила не ускользнул от Калиса.


— Не
сомневайтесь, у меня достаточно влияния. Вопрос лишь в доверии. Если не верите
— дальнейшие переговоры бессмысленны.


...


Рихаил молча
изучал его. Похоже, у этого человека действительно были полномочия. За десять
адских дней только Калис мог неожиданно войти и выйти невредимым. Наблюдая, как
слуг наказывают за малейшие провинности, Рихаил лишь укреплялся в ненависти к
Насаду.


Жестокий и
беспощадный мужчина.


Это
исчерпывающе описывало султана. Если есть шанс покончить с этим... Вырваться из
его рук... Предложение Калиса звучало заманчиво.


Но можно ли
доверятьему?


"Так
Адам соблазнялся Змеем в Эдеме?"— горько усмехнулся про себя
Рихаил. Это не рай. А в аду терять уже нечего.


Калис,
наблюдавший за его раздумьями, наконец прервал молчание:


— Завтра
вернусь за ответом. ...Если, конечно, до этого времени останетесь невредимы.


Трудно сказать,
была ли это забота или угроза. Не дожидаясь реакции, Калис вышел. Рихаил
остался лежать без движения, обречённый на долгие мучительные раздумья.





Насад вернулся
во дворец поздно ночью. Рихаил, так и не нашедший ответа за день раздумий,
вздрогнул, когда султан неожиданно вошёл в покои.


— Вот это
встреча, — насмешливо бросил Насад, без церемоний подходя к ложу и опускаясь на
край. Он грубо схватил за руку Рихаила, который невольно попытался
отстраниться.


— Ну как,
сегодняшний день прошёл с пользой? Может, хоть немного поразмыслил над своим
поведением?


Рихаил сжал
зубы, подавив желание ответить язвительностью. Пока он не принял решение,
рисковать было нельзя. Вместо этого он лишь бросил на Насада полный отвращения
взгляд, на что тот ответил холодной усмешкой.


— Какое наглое
выражение лица. Смеешь смотреть так на султана — видно, тебе действительно
неведом страх.


Рихаил стиснул
зубы. Но к этим насмешкам невозможно привыкнуть. Придёт ли вообще день, когда
этот мужчина потеряет к нему интерес и он обретёт свободу?


Пока Рихаил
пребывал в сомнениях, Насад внезапно схватил его за длинные волосы и резко
дёрнул.


— А-а!


Не в силах
сдержать крик, Рихаил дёрнулся, а Насад, прищурившись, впился в него взглядом.


— О чём
думаешь? Обычно к этому времени уже сыплет ядовитые слова. Молчишь — значит,
что-то замышляешь.


Но Рихаил
продолжал молча смотреть на него с ненавистью. Несколько мгновений они мерялись
взглядами, пока Насад не нарушил тишину.


— Что говорил
тебе Калис?


Рихаил на
мгновение остолбенел. Насад усмехнулся.


— Что,
испугался? Всё, что происходит во дворце, сколь бы незначительным ни было, рано
или поздно становится мне известно. Ну же, рассказывай. С какой целью приходил
Калис? Держу пари, это как-то связано с тем, почему ты вдруг решил прикусить
язык.


Рихаил не
выдержал:


— Если ты так
уверен в себе, почему бы не выяснить самому?


— ...Вот уж
действительно наглец, — прошипел Насад, но в его глазах мелькнуло что-то,
отдалённо напоминающее одобрение.


Насад продолжал
улыбаться, но недовольство читалось в нём явственно. Однако Рихаил и не думал
менять своё поведение — он лишь смотрел на султана с тем же ледяным презрением.


Ярость
вспыхнула в Насаде. Не раздумывая, он повалил Рихаила на ложе и прижал всем
телом.


— Впервые
встречаю такого упрямца.


— Ты просто
всех остальныхубил, убийца.


И снова —
дерзкие, непочтительные слова, сказанные без тени сомнения. Насад сузил глаза.


— М-мгх!..


Грубо раздвинув
его ноги и войдя внутрь, Насад услышал, как Рихаил стиснул зубы, подавив стон.


— Умоляй меня.


...


— Проси
прощения.


Насад требовал
этого, обращаясь с ним всё жёстче, но Рихаил лишь закрыл глаза, отказываясь
реагировать. И это лишь сильнее разожгло гнев султана.





    
  






  

  



  


  

    
      Без приказа, с
грубой силой распахнув дверь, Насад вышел из покоев. Придворные, застигнутые
врасплох, тут же склонили головы. Султан, не удостоив их взглядом, прошел мимо,
сквозь зубы бросив:


— Без моего
приказа никто не смеет входить. Ни воды, ни еды.


— Да, Ваше
Величество.


Слуги,
растерянные, но покорные, ответили почти шёпотом, боязливо следя за выражением
лица повелителя.


Я сломлю
его.


Насад стиснул
зубы, мысленно дав клятву.


Я заставлю
исчезнуть это высокомерное выражение с его лица.


Как он смеет
говорить так с султаном империи?!


Гнев, наконец,
прорвался наружу:


— Позвать
Калиса! Немедленно!


— С-сейчас,
Ваше Величество!


Придворный
бросился выполнять приказ, а Насад ещё долго стоял на месте, сжимая кулаки,
пока бешено стучащее сердце не начало успокаиваться.





В воздухе слабо
витал аромат ладана. Неосознанно шевеля губами в шепоте молитвы, Рихаил с
опозданием осознал реальность и с усилием поднял тяжелые веки.


— Вы пришли в
себя?


Услышав вопрос,
будто ждавший этого момента, Рихаил вздрогнул и резко повернул голову.


Перед ним стоял
незнакомый мужчина. Он выглядел странно: его лицо казалось молодым, возможно,
ровесником Рихаила, но волосы были совершенно седыми. Одет он был в поношенную
рясу монаха.


— Вы…? —
растерянно спросил Рихаил.


— Меня зовут
Рафаэль Стефано, — ответил незнакомец. — Вы спасли мне жизнь, отец. Благодарю
вас.


— А…


Рихаил всё ещё
не понимал. Рафаэль продолжил:


— Если бы тогда
вы не приказал отпустить нас…


Тут до Рихаила
будто дошло. Он машинально кивнул, но вдруг осознал свой непристойный вид и в
ужасе натянул на себя простыню. Покраснев до кончиков ушей, он смущённо опустил
взгляд. Рафаэль же, делая вид, что не замечает его состояния, продолжил:


— После того
дня мне некуда было идти. Но генерал Калис взял меня под свою опеку. Он сказал,
что позаботится обо мне, пока не определится моя судьба… Однако, узнав, через
какие испытания вам пришлось пройти в одиночестве, я вызвался служить вам.


Рихаил снова не
понимал. Моргнув в замешательстве, он услышал дальнейшие объяснения Рафаэля…


«Генерал
сказал, что мое присутствие станет доказательством его обещания».


А также —
доказательством угрозы.


Если я нарушу
договорённость, жизнь этого монаха, спасённая с таким трудом, окажется под
угрозой?


Рихаил закусил
губу. Рафаэль, неправильно истолковав его молчание, поспешил успокоить:


— Не
волнуйтесь. Я смогу ухаживать за вами лучше, чем дворцовые слуги. Так что...


— Как ты сюда
попал? — резко перебил его Рихаил.


— Должен был
быть приказ о запрете входа. Никто не должен был приходить.


Уже третий день
он оставался в полной изоляции. Он начал думать, что его просто оставят здесь
умирать.


Рафаэль
улыбнулся с детской непосредственностью:


— Генерал Калис
знает множество потайных ходов во дворце.


«...»


Этот ответ
можно было понять по-разному. Значит ли это, что путь к побегу уже подготовлен?


— Так что
просто скажите, если вам что-то понадобится, отец, — добавил Рафаэль.


— ...Рихаил, —
наконец, с оттенком покорности, представился он.


— Я тоже буду
звать тебя Рафаэлем. Ты не против?


Юноша слегка
покраснел и кивнул:


— Конечно...
Рихаил.


Он напоил
Рихаила, едва державшегося на ногах, немного поговорил с ним о разном, а затем
так же тихо исчез в потайном проходе, пообещав вернуться.


А Насад
вернулся тем же вечером.


Широкими шагами
он вошёл в покои, и Рихаил, лежа на кровати, наблюдал за ним. Высокий, мощный,
он невольно притягивал взгляд. У Рихаила внезапно закружилась голова.


— Даже на
язвительные слова сил не осталось?


Рихаил молча
смотрел на него, всё ещё полного сарказма.


— Он... —
наконец прошептал он хриплым голосом после долгой паузы.


Насад удивлённо
моргнул.


— Сказал, что
если я не подчинюсь тебе, то умру.


...


Его тон стал
значительно мягче, хотя и не совсем почтительным. Насад казался ошеломлённым.
Видя, что султан всё ещё молчит, Рихаил пробормотал:


— У тебя...
преданный слуга.


...


Казалось, даже
эти слова дались ему с трудом. Рихаил закрыл глаза, а Насад, смотря на него
сверху вниз, наконец заговорил:


— Калис сказал
тебе только это?


Рихаил едва
заметно кивнул. Насад на мгновение замолчал, затем усмехнулся:


— Говоришь то
же, что и Калис. Значит, это правда.


Видимо, он уже
допрашивал Калиса. Это было ожидаемо, но почему Калис не предупредил через
Рафаэля? Была ли это проверка для Рихаила? Если так, то это был смелый ход.


Пока Рихаил
размышлял об этом, Насад резко схватил его за подбородок. Пришлось открыть
глаза — султан пристально смотрел на него, щурясь.


— Если лжёшь
мне — не прощу.


...


— Не считай
меня дураком. Я никому не верю. Не думай, что спрятав когти сейчас, ты сможешь
обмануть меня.


На
предупреждение Насада Рихаил ответил едва заметной улыбкой. Что она означала —
султан понять не мог. Смешанные чувства обуревали его, когда он прижался губами
к сухим губам Рихаила.





— Ваше
Величество, как вы поживали все это время?


Лазия вошла
плавной походкой и совершила глубокий поклон. Насад молча наблюдал за ней, не
проронив ни слова.


— Благодарю за
аудиенцию. Я уже думала, что никогда больше не удостоюсь чести лицезреть Ваше
Величество.


Насад не был
тем, кто не распознал бы скрытую насмешку в ее словах. Однако, когда он
усмехнулся в ответ, даже Лавия на мгновение не смогла скрыть удивления.


— Ну и что тебе
нужно?


Лавия вновь
опустила взгляд:


— Раз Ваше
Величество не соблаговолили позвать меня, пришлось явиться самой.


— Значит, дела
нет.


— ...Есть одна
просьба.


Лавия
прищурилась, и в ее голосе зазвучал многозначительный оттенок:


— Как Ваше
Величество намерен поступить с этим дерзким еретиком?


— Это не твое
дело.


— Конечно же.


Лавия
улыбнулась и продолжила:


— Говорят, он
редкий экземпляр. Не позволите ли взглянуть на него перед казнью?


— Казнью?


Насад резко
приподнял бровь. Лавия же, напротив, сделала удивленное лицо:


— Неужели Вы
простите его? Он оскорбил Султана. Оставить его безнаказанным — значит
запятнать честь Империи.


— Ты, я вижу,
много чего наслушалась.


Лавия на
мгновение изобразила гнев, но тут же вновь овладела собой и с невозмутимой
улыбкой произнесла...


— Разве не
естественно для будущей хозяйки дворца быть в курсе всех дел?


— Разве?


Насад сохранял
двусмысленное выражение лица — ни согласия, ни отказа, лишь усмешка. Лавия
почувствовала тревожный холодок внутри.


— Если и убью,
то своими руками. Тебе его больше не видеть.


Слова султана
лишь усилили её беспокойство. Сдерживая раздражение, она заставила себя
улыбнуться:


— Ваше
Величество, кажется, слишком благосклонны к тому наглому еретику.


Насмешливый тон
снова не вызвал реакции. Насад лишь усмехнулся, от чего Лавия невольно скривила
губы в фальшивой улыбке:


— Кто онтакой?
Даже перед вашей невестой вы так тщательно скрываете это. Моё любопытство не
знает границ.


— Это трофей.


Ответ Насада
прозвучал мгновенно.


— Символ победы
над богом христиан.


— И этовсё?


— А что ещё
должно быть?


...


Лавия
пристально смотрела на него. Надменное лицо султана не выдавало ни единой
эмоции.


— ...Как
скажете, Ваше Величество. Я удаляюсь.


Она поклонилась
с показной покорностью, но Насад даже не удостоил её ответом.


— Ваше
Высочество...


Главный слуга,
шедший следом, осторожно заговорил. Не оборачиваясь, Лавия холодно произнесла:


— Пока что
просто понаблюдаем, Ишия.


Её голос стал
ледяным:


— Если Султан
так уверен в себе — на то есть причина. Не хотелось бы поспешными действиями
навлечь на себя...неприятности.


Лишь одно
оставалось ясно: когда дело касалосьнего, Насад не слушал ни её,
ни чьих-либо ещё слов.


Но это не было
чем-то, о чем стоило переживать. Насад не потерпел бы оскорблений —от
кого бы они ни исходили. Если понадобится, малейшего предлога будет
достаточно, чтобы действовать.


Ведь я
—невеста султана.


С этим холодным
осознанием Лавия застыла в улыбке, гладкой и безжизненной, как поверхность
озера, и так же бесшумно удалилась, будто растворяясь в тени коридоров.





    
  






  

  



  


  

    
      "А... хаа..."


Его прерывистое дыхание нарушало тишину покоев.
То медленные, то резкие движения, от которых Рихаил уже перестал
сопротивляться. Любое неповиновение лишь продлевало мучения. Сознание уплывало
куда-то далеко, тело бессмысленно пылало.


К этому телу, что так охотно отзывалось на
прикосновения султана-еретика, Рихаил теперь испытывал нечто вроде покорного
отчаяния.


За окном луна вечно кроваво-красная, а в голове
— лишь пустота, подчиненная животной жажде.


Брошенный своим Богом.


Как бы ни тянулся — не достать.


"Ааах..."


Стон, больше похожий на вздох, сорвался с губ
Рихаила, когда его пальцы впились в плечи Насада. На мгновение сознание
помутнело — привычное явление. Рихаил закрыл глаза.





Прошел уже месяц с тех пор.


Все ожидали, что пыл Насада быстро угаснет, но
вопреки предсказаниям султан продолжал навещать Рихаила. Пусть и с меньшей
одержимостью, чем прежде, Рихаил по-прежнему оставался пленником. Краткие
моменты свободы — для омовений или иных нужд — омрачались присутствием главного
слуги и толпы приспешников, следовавших за ним по пятам. Мысли о побеге даже не
возникало.


Попытка сбежать через окно? Бесполезно — стража
дежурила у стен круглосуточно. Тайные ходы, которыми пользовался Рафаэль?
Лабиринт, где без проводника можно было заблудиться навеки, как тот и
предупреждал.


Но Рихаил не сдавался. Он лишь решил ждать —
терпеливо, до подходящего момента.


Хотя ожидание это грозило растянуться в
мучительную, изматывающую вечность.


Растрепанные длинные волосы отливали бледным
светом под лунными лучами. Насад задумчиво провел пальцами по шелковистым
прядям, обвивавшим его пальцы. Рихаил не шевелился — казалось, спал. Хотя рядом
с Насадом он никогда не погружался в глубокий сон: малейший звук — и его глаза
тут же раскрылись бы.


Насад поднес прядь к губам, ощущая тонкий
аромат благовоний.


Наконец-то в моих руках.


Моя луна, мой лес, мое море...


...Так почему же эта пустота?


— А-ах?!


Резко притянув его за талию, Насад услышал
сдавленный стон. Тело, уже доведенное до изнеможения, болело повсюду, но пощады
не было.


Обнимал, сжимал, поглощал — но жажда не
утихала. Сердце оставалось пустым, а это жгучее желание — ненасытным.


Почему?


Почему эта неутолимая тревога?


Рихаил больше не сопротивлялся, не осыпал его
язвительными словами. Лишь изредка позволял себе колкие замечания — в остальном
стал куда покорнее.


И всё же с каждым их встречей тревога Насада
лишь росла.


— Ты замышляешь побег?


Шёпот султана повис в тишине. Рихаил не
ответил, лишь пристально смотрел на него. Этот немой взгляд разъедал Насада
изнутри, заставляя снова и снова грубо подчинять его себе.


— Тебе никуда не сбежать, — прошептал Насад,
прижимаясь губами к его уху. — Пока я тебя не отпущу.


...


— Ты весь принадлежишь мне.


Тихий вздох, похожий на стон, замер в воздухе.
Рихаил закрыл глаза безмолвно.





— Как поступим с Венецией?


На вопрос Калиса Насад ответил без колебаний:


— Христиане уже хлебнули горя, осмелившись
объединиться против Империи. Но на море нам не сравниться с ними. Вероятно,
Венеция учитывает это, потому и не спешит с действиями. Дадим им время
определиться — но не слишком много.


Он усмехнулся, и в его голосе зазвучала сталь:


— Передайте: Султан желает не только
Константинополя. Пусть решат — утопят ли город в крови или склонят голову. И
пусть пример Константинополя послужит им уроком.


Придворные, подхватив его слова, дружно
склонились в почтительном поклоне.


Султан, как всегда, демонстрировал хладнокровие
и решимость, но Калис уловил в нём что-то необычное. Другие, к счастью, ничего
не замечали, но Насад явно был на грани.


«Почему?»


Империя процветала. Если он жаждал новых земель
— его доблестная армия была готова выступить в любой момент. Богатства двора
росли с каждым днём благодаря дани и трофеям со всех уголков континента.


Султану всего лишь двадцать один год, а он уже
обладал всем, о чём только можно мечтать. И в будущем его власть лишь
укрепится. Нет ничего, чего он не мог бы добиться. Да и монах, если верить
слухам, в последнее время вёл себя тихо, не досаждая ему.


«Так откуда же эта тревога?»


На протяжении всего совета Калис тщетно пытался
разгадать мысли повелителя, но ответа так и не нашёл.





— О чём хотел поговорить, Калис?


После официального приёма Насад неохотно
согласился на частную аудиенцию, которую запросил Калис. Генерал низко
поклонился:


— Простите мою дерзость, Ваше Величество, но в
последнее время вы кажетесь встревоженным. Не беспокоит ли вас что-то?


— Великий визирь знает слишком много.


— ?..


Калис непроизвольно поднял голову от
неожиданности и увидел, что Насад криво улыбается.


— Или же я всё ещё недостаточно опытен? Ты
прав, Калис. В последнее время меня действительно что-то тревожит.


— Ваше Величество...


Калис попытался заговорить, но Насад прервал
его:


— Но это не должно беспокоить тебя. Это сугубо
личное дело.


— ...Возможно, это связано с тем монахом?


Насад бросил на него косой взгляд в ответ на
осторожный вопрос. Калис занервничал и поспешно добавил:


— Насколько мне известно, в последнее время он
ведёт себя тихо. Но если что-то всё же беспокоит вас...


Принцесса уже упрекала Калиса за то, что Насад
не перестаёт посещать те покои. Однако сам Калис, уверявший её, что прошёл
всего лишь месяц, в глубине души не рад таким переменам. Что же задумал султан?


— Я говорю не о делах спальни, Калис.


Ответ султана, сопровождавшийся усмешкой,
оказался совсем не тем, на что рассчитывал Калис.


Подобные вопросы граничили с оскорблением
величества. За такую дерзость султан имел полное право приказать казнить — и
Насад, конечно же, мог бы это сделать.


Но на этот раз он лишь уклончиво ответил и
отпустил его.


Калис вынужден был отступить, не решившись
задать больше вопросов. Однако тревога не отпускала его — что же на самом деле
происходит между султаном и этим монахом? Беспокойство грызло его, не давая
покоя.





Ещё один день подходил к концу. Вдали звучал
колокол, возвещающий время молитвы. Рихаил рассеянно смотрел в небо, затем
машинально сложил ладони.


Когда он в последний раз молился? Он ещё не всё
потерял. Просто ждал подходящего момента. Но это не значило, что нужно опускать
руки, будто всё уже кончено.


Его желание было простым...


Закрыв глаза, Рихаил начал читать молитву,
погружаясь в медитативное состояние. Впервые за долгое время он почувствовал в
душе покой. Будто вновь обрёл что-то бесконечно важное, что считал утраченным.
В груди сжалось от этого ощущения.


— Опять думаешь о побеге?


Похоже, он слишком увлёкся. Услышав за спиной
голос Насада, Рихаил вздрогнул и обернулся. Султан стоял с привычной усмешкой,
наблюдая за ним.


— Я просто молился, — тихо ответил Рихаил.


Насад фыркнул:


— Просил отпустить тебя?


На этот раз ответа не последовало. Лгать он не
хотел. Видимо, это вновь задело Насада — он резко шагнул вперёд, схватил
Рихаила у окна и потащил к кровати. Бросив его на ложе, султан прищурился:


— Ты действительно... сложный.


— В чём именно? Вы ведь всегда легко
добиваетесь своего.


Рихаил усмехнулся и сам потянулся к своему
поясу.


— Раздеваться?


В тот миг султана охватила ярость. Он всегда
гордился своей невозмутимостью — ничто не могло вывести его из себя. Ни тогда,
когда прежний султан возвёл его на трон, чтобы вскоре отвергнуть, ни в любых
других испытаниях.


Он считал себя образцом выдержки и рассудка. Но
с Рихаилом всё шло наперекосяк.


Этого наглого монаха следовало казнить сразу.


Когда тот смотрел на него с ненавистью,
усмехался, осмеливался произносить оскорбления — султан должен был убить его.


Но он выбрал другой путь.


Если я отрублю ему голову сейчас — буду жалеть
об этом всю жизнь.


Ведь он так и не покорится.


Султан поклялся приручить этого дерзкого монаха
любыми средствами. А когда тот наконец преклонит колени — самолично отрубить
ему голову.


Но для этого требовалось хладнокровие. Пока он
злится на каждое слово Рихаила — победа останется недостижимой.


Я знаю это. Так почему же не могу успокоиться?


Это ненасытная жажда.


Если держать его в объятиях снова и снова —
пока страсть не иссякнет — тревога и жажда наконец уйдут.


И тогда...


Султан прищурился, глядя на Рихаила.


— Наглый монах. Разве твой Бог не учил ценить
жизнь?


Он насмешливо провёл пальцами по шее Рихаила.
Тот ответил без колебаний:


— Праведная смерть радует Господа.


Султан поднял бровь:


— Праведная смерть?


— Принять смерть от руки неверного — мечта
мученика, — спокойно сказал Рихаил.


И снова — ни тени сомнения. Но эти слова лишь
рассмешили Насада. Холодный, безжалостный смех.


— Ты правда думал, что я исполню твоё желание?
Жаль, но я не настолько великодушен.


Он провёл пальцем по губам Рихаила:


— Если бы ты упал на колени, рыдая и умоляя о
пощаде — возможно, я бы и согласился. Но ты скорее сломаешь ноги, чем
преклонишься. Я не ошибаюсь?


Рихаил промолчал. Насад усмехнулся вновь:


— Мечта мученика — ничтожнее гордыни. Я видел
достаточно тех, кто прикрывает верой пустые слова.


— А я видел достаточно тел, оставшихся на пути
султана.


— Ты и с византийским императором был так же
дерзок?


Лицо Рихаира на мгновение исказилось. Но почти
сразу стало бесстрастным вновь.


— Как мог такой ничтожный монах, как я,
предстать перед великим императором?


Его голос звучал ровно, лицо было спокойным —
но Насад не упустил того краткого мгновения смятения.


— Ты действительно искусен во лжи.


И лжёшь без конца.


Насад улыбнулся — в этой улыбке был скрытый
смысл, но Рихаил не уловил его. Император мёртв, но неожиданное упоминание о
нём всё ещё задевает.


Голос не дрогнул. Выражение лица не изменилось.


Но Насад видел — внимание Рихаила уже
ускользнуло от него.


Жажда усиливается. Кончики пальцев немеют от
нетерпения.


Почему? Даже перед битвой я не чувствовал
такого напряжения.


Ответ пришёл сам собой — страсть ещё не
утолена.


Это лишь нетерпение от того, что невозможно
насытиться. Когда пресыщусь — это раздражение исчезнет. Когда этот дерзкий
еретик преклонит колени — всё станет неважным.


Но даже прижимая Рихаила к ложу, осыпая его
поцелуями, Насад лишь сильнее ощущал досаду —


Сколько ещё нужно, чтобы наконец утолить эту
жажду?





    
  






  

  



  


  

    
      — Прогулка?


Султан
нахмурился, услышав рекомендацию придворного лекаря. Тот явился с результатами
осмотра — после доклада слуг о снижении аппетита Рихаила Насад приказал
обследовать его.


— Так точно,
Ваше Величество. Его здоровье оставляет желать лучшего. Полагаю, пребывание в
замкнутом пространстве угнетает дух и сказывается на теле. Прошу проявить
снисхождение.


Насад
задумался. Он замечал бледность Рихаила, но списывал это на ночные визиты.
Оказывается, дело не только в этом?


— Осмелюсь
добавить, Ваше Величество, — осторожно продолжил лекарь, — у него наблюдаются
приступы сердечной боли. Возможно, от недостатка свежего воздуха...


— Сердечная
боль?


Насад перебил
его. Он не замечал, чтобы Рихаил кашлял или тяжело дышал — разве что в моменты
близости, но это не в счёт.


— Точно так. Он
жалуется на периодическую боль. Ваше Величество, смиренно прошу — возможно,
стоит смягчить режим...


Насад снова
погрузился в раздумья. Прошло уже два месяца с тех пор, как Рихаил оказался во
дворце. Всё это время он был заперт в покоях, часто связан. Что ж, болезнь
неудивительна.


Лекарь, не
выдержав молчания, робко позвал:


— Ваше
Величество...


С неохотой
султан ответил:


— Ладно. Я
подумаю.


— Благодарю за
милость, Ваше Величество.


Придворный
лекарь низко склонился в поклоне, явно облегчённый таким ответом, и поспешил
удалиться.





Калис, увидев
спешащего лекаря, быстро подошёл и тихо спросил:


— Как прошло?


Лекарь
огляделся по сторонам и ответил шёпотом:


— Его
Величество обещал подумать. Кажется, разрешение будет получено.


Калис с
облегчением кивнул:


— Хорошо. Ты
сделал своё дело.


Приняв
небольшой кошель из рук Калиса, лекарь поспешно поклонился и почти побежал по
коридору. Калис наблюдал за его удаляющейся фигурой с прищуром.


В этом деле
было два смысла: позволить Рихаилу осуществить своё желание, чтобы усыпить его
бдительность, и проверить истинные намерения султана.


«Осмелиться
испытывать султана...»


Раньше Калис и
мечтать не смел о таком. Но сейчас это было необходимо. С тревогой ожидая
решения Насада, он оставался на месте.


И уже тем же
вечером Рихаил получил разрешение на прогулку в дворцовом саду.





Шуршание...


Каждый шаг по
траве отдавался в ушах звонким шелестом. Рихаил невольно широко раскрыл глаза.
Он и представить не мог, что простое касание земли сможет вызвать такой
восторг. Руки сами сложились в молитве — он чувствовал, как переполняется
благодарностью. Когда в последний раз он так полно ощущал на себе
средиземноморское солнце? Помнил ли он когда-нибудь подобную радость просто от
того, что жив?


Сердце
трепетало, грудь вздымалась. Он даже не осознавал, что улыбается. Сегодня даже
цветы в этом великолепном саду казались достойными искреннего восхищения.


Вдали зазвучал
колокол. Рихаил опустился на колени, сложил ладони. Закрыв глаза, поднял лицо к
небу. Насад наблюдал за этой сценой издалека, пока тот неподвижно стоял,
купаясь в солнечных лучах. Сегодня в саду не было охраны. Число слуг было
сведено к минимуму. Хотя за пределами сада стража была удвоена, так что
ситуация оставалась прежней. Единственное отличие — теперь лишь немногие могли
видеть Рихаила.


Даже слуги
позади Насада не смели поднять головы, так что только султан мог свободно
наблюдать за еретиком-монахом. Хотя выражение его лица было скорее недовольным,
со сведёнными бровями.


— Он
обрадовался, когда услышал о прогулке?


Тихий вопрос
Насада заставил главного слугу склониться ещё ниже.


— Да, Ваше
Величество. Он широко раскрыл глаза и не сказал ни слова, но на лице явно
читалась радость...


Ответ вызвал у
Насада горьковатое чувство.


Надо было
сказать самому.


Он мысленно
упрекнул себя. Упущенная возможность. Он и представить не мог, что Рихаил
способен на такую искреннюю, беззаботную радость.


Впрочем, после
месяцев заточения нетрудно понять его восторг. Хотя чтобытак...


Впервые Рихаил
выглядел перед ним совершенно беззащитным. Не тот, что с момента их встречи
осыпал его ядом и ненавистью. А тот, что улыбался, вздыхал,действительножил.


Хотя эти эмоции
были обращены не к нему, сам факт, что он увидел Рихаила таким, вызвал
странное, незнакомое чувство. Будто что-то сжатое в груди наконец ослабло.


Так вот что
это было...


Насад
скривился, невольно осознав причину своего недавнего беспокойства.


...Из-за
такой ерунды.


Он счёл это
абсурдом. Что ему за дело до того, улыбается ли какой-то монах? Если тот станет
на колени и будет умолять — вот это принесёт настоящее удовольствие. И это всё,
чего он хотел. Да, именно унижение этого монаха должно радовать его больше
всего.


Но тогда что
это за ноющая тяжесть?


Насад
чувствовал лишь растерянность перед этим новым, незнакомым чувством. Долгое
время он просто молча смотрел на Рихаила.


Рихаил закончил
молитву и медленно открыл глаза. Яркий солнечный свет ударил в зрачки, заставив
его непроизвольно опустить голову. И тогда в поле зрения попало нечто
неожиданное. Он моргнул, поражённый. Будто озарение свыше — на мгновение он
заколебался.Взять? Может, принесёт хоть каплю утешения...


Он всё ещё
сидел в нерешительности, когда раздался голос:


— Довольно.
Поднимайся, скоро закат.


Подняв голову,
Рихаил увидел Насада, стоящего над ним. Султан заслонил солнце, и Рихаил,
щурясь от света, нахмурился. Насад, видимо, воспринял это как недовольство и
отрывисто бросил:


— Солнце
взойдёт и завтра. Если хочешь — иногда могу разрешать прогулки.


Прежде чем
удивлённый Рихаил успел что-то сказать, Насад грубо схватил его за руку и
поднял на ноги. Внезапно спохватившись, Рихаил торопливо проговорил:


— Ваше
Величество... я хочу попросить об одной вещи.


— Просьба?


Неожиданные
слова заставили Насада нахмуриться и остановиться. Рихаил, сам не понимая, как
продолжать, запинаясь, объяснил:


— То есть...
можно ли мне взять из вашего сада две ненужные вещи?


Слова
по-прежнему были загадочными. Поскольку Рихаил никогда раньше ничего не просил,
Насад, испытывая странное удовольствие от этого, спросил:


— О чём ты?


Рихаил
осторожно высвободил руку и наклонился, чтобы поднять что-то с земли. В его
ладонях оказались две сломанные веточки. Не больше пальца длиной, абсолютно
бесполезные — что он собирался с ними делать? Загадка только углублялась, но,
поскольку никакого практического применения им явно не было, Насад, чувствуя
досаду, кивнул:


— Бери.


Тут Рихаил
поднял на Насада взгляд — с таким ярким выражением, которого султан ещё никогда
не видел. В тот миг Насад остолбенел, будто получив удар. Даже когда прежний
султан низложил его, он не чувствовал такого оцепенения.


Будто лишившись
души, он застыл. Но Рихаил, не обращая внимания на его реакцию, с облегчением
сжал в руках две бесполезные веточки, словно они были сокровищем.


Надо было
дать что-то получше...


Эта невольная
мысль вызвала у Насада приступ непонятного раздражения. Не сказав больше ни
слова, он грубо схватил Рихаила за руку и потащил за собой. На лице Рихаила,
едва поспевавшего за ним, мелькнули растерянность и покорность, но Насад не
оглянулся.





— Отец Рихаил,
что это?


Рафаэль,
пробравшийся потайным ходом в покои, пока Насад был занят государственными
делами, с недоумением смотрел на предмет, который Рихаил бережно держал в
руках. Это был грубо сделанный крест из двух веточек, связанных обрывком
занавески.


— Я нашёл эти
ветки в саду, — смущённо ответил Рихаил, краснея. — Султан разрешил мне взять
их.


— Если бы вы
сказали, я бы достал вам настоящий крест...


Рихаил покачал
головой:


— Благодарю за
доброту. Мне достаточно и этого.


На самом деле
он и забыл. Вернее, даже не задумывался об этом. Эти ветки, внезапно попавшиеся
на глаза, словно знак свыше — он не верил, что они спасут его. Но они принесли
хоть какое-то утешение.


Если Насад
узнает — отнимет и это.


Султан,
конечно, не догадался, что он задумал. Иначе никогда бы не разрешил. Рихаил
даже хотел спрятать ветки, но не успел. Пришлось просить — к его удивлению,
разрешили без вопросов.


Если бы я
знал, что такая мелочь может так успокоить душу...


— Как прошла
ваша прогулка? — спросил Рафаэль, прерывая его мысли.


— Это было
чудесно, — ответил Рихаил, понимая его мысли по сияющим глазам. — Передайте мою
благодарность генералу Калису. Его помощь оказалась неожиданно ценной.


— Очень рад
слышать это.


Рафаэль явно
расслабился. Каждый раз, видя такую искреннюю реакцию, Рихаил чувствовал
тяжесть в груди. На фоне его собственной лживой натуры этот человек казался
таким чистым. Его мысли читались как открытая книга. Такая непорочная душа...


Рай создан
для таких, как он.


Не для меня,
несущего грех.


— Больше
никаких поручений? — тихо спросил Рихаил.


— Генерал
сказал, что если вам комфортно — этого достаточно. И я тоже счастлив.


Рихаил кивнул
на его улыбку, затем добавил:


— Передайте
ему: «Я в полной мере оценил силу великого визиря».


Рафаэль
нахмурился:


— Что это
значит?


Но Рихаил лишь
загадочно улыбнулся:


— Он поймёт.


Смущённый
Рафаэл исчез в потайном проходе. Рихаил смотрел на стену, сжимая самодельный
крест, и шептал молитву:


«Боже,
услышь мою просьбу — дай мне всего один шанс...»





    
  






  

  



  


  

    
      Когда Насад
вошел в покои, Рихаил был погружен в глубокий сон. Султан не ожидал, что тот
станет его ждать, но и не думал, что застанет его спящим.


— Ваше
Величество...


Слуга,
собиравшийся что-то спросить, замолчал, увидев жест Насада — палец у губ,
приказ хранить тишину. Без лишних слов султан махнул рукой, и слуга поспешно
поклонился, удаляясь. Дверь закрылась бесшумно, и Насад приблизился к ложу.


Рихаил, видимо,
сильно устал — не шелохнулся. Насад сел на край кровати, молча разглядывая его
лицо.


С того дня
Рихаил больше ничего не просил. И больше никогда не улыбался так ярко.


Прогулки
продолжались, но улыбки исчезли. Хотя его лицо выглядело спокойнее, чем в
заточении, он, казалось, сознательно сдерживал эмоции — ни слова лишнего, ни
тени чувств.


И всё же...


Под лучами
солнца его серебряные волосы сияли, как водопад, а бледная кожа и разноцветные
глаза заставляли случайных свидетелей замирать.


Насад строго
запретил смотреть на Рихаила, но слуги украдкой бросали взгляды, не в силах
устоять. Заметив это, султан сначала хотел запереть его снова... но мысль, что
однажды та улыбка может вернуться, остановила его. Вместо этого он приказал
очищать сад во время прогулок Рихаила — ни души вокруг, ни единого взгляда.


Хотя сам
Рихаил, казалось, не замечал ни внимания, ни его отсутствия.


Это лишь я
не нахожу себе места.


Осознание этого
раздражало Насада ещё сильнее. Он долго сидел у кровати, наблюдая за спящим, в
то время как его собственные мысли не знали покоя.


— Как твоё
сердце?


Как обычно,
Рихаил вышел в сад, чтобы перевести дух, когда Насад тихо задал этот вопрос.
Неожиданный вопрос заставил Рихаила удивлённо моргнуть и посмотреть на него.


— ...Всё в
порядке.


Насад
продолжил:


— Кашля нет?
Одышки?


— Нет.


— Понятно.


Зачем он
спрашивает?


Рихаил с
недоумением смотрел на него, но Насад отвернулся и больше не проронил ни слова.


После того
первого визита лекаря внезапный приказ о прогулках удивил Рихаила. Затем —
разрешение выходить в сад раз в несколько дней, периодические осмотры. Он
уверял, что здоров, но лекарь молча выполнял свою работу и уходил. Узнав, что
это приказ султана, Рихаил снова был поражён.


О чём он
думает?


Не в силах
понять Насада, Рихаил ещё некоторое время смотрел на него, затем отвернулся.


В последнее
время султан, кажется, сдерживал свою жестокость. Неизвестно, что у него на
уме, но телу определённо стало легче. Он по-прежнему приходил каждую ночь, но
уже не так грубо.


Он что,
передумал? Или, как сказал генерал, потерял ко мне интерес?


Но тогда
зачем продолжает приходить?


Раздался
колокол, возвещающий время молитвы. Рихаил опустился на колени, сложил ладони.
Закрыв глаза, он искренне молился.Пусть султан поскорее пресытится
мной...Но это казалось такой же далёкой надеждой, как побег.


Неосознанно
вздохнув, Рихаил открыл глаза и увидел длинную тень, падающую на него. Он
поднял голову — Насад стоял позади, смотря сверху вниз.


— Разве не
быстрее молиться мне, чем твоему Богу?


Насмешливый тон
не смутил Рихаила:


— Милостивый
Господь непременно ответит. Просто потребуется время.


— Ты
нерасторопен. Рука, что ближе, куда быстрее.


Ухмылка явно
издевалась над ним. Но Рихаил спокойно ответил:


— Я не протяну
руку царю неверных.


— Хорошо
сказано. Посмотрим, когда твой Бог ответит тебе.


С этими словами
Насад схватил его за плечи и повалил на землю. Глаза Рихаила расширились. Он не
ожидал, что султан нападёт прямо здесь. Ослепительный солнечный свет словно
обличал его — он инстинктивно закрыл глаза.


— Нет, не надо!


Неожиданно для
себя он закричал, пытаясь оттолкнуть Насада, но тот не отпускал.


— Давно не
слышал от тебя «нет».


Его тон звучал
почти... облегчённо. Как будто покорность Рихаила все это время его раздражала.


«Совсем не
понять этого человека.»
«Что ему нужно для удовлетворения?»
«Неужели только мои слёзы и мольбы успокоят его?»

  

  



  


  

    
      С трудом
разлепив веки, Рихаил ещё некоторое время лежал, тупо глядя в потолок. Даже
открывать глаза было мучительно.Лучше бы я никогда не просыпался...


Он только
вздохнул, когда осторожно приоткрылась дверь. Вошла служанка, склонив голову.
Рихаил непроизвольно вздрогнул, взглянул на окно — лицо его побелело.Неужели
он пришёл в такой час?


Он вскочил,
охваченный чем-то вроде ужаса, но замер, увидев вошедшую женщину.


— Кажется, я
прервала ваш отдых. Простите.


Её голос был
спокоен и благороден. Рихаил машинально покачал головой, а она улыбнулась:


— Я Салама.
Мать Насада.


Эта женщина
с таким добрым лицом — мать того жестокого султана?


Рихаил не мог
поверить, просто смотрел на неё в оцепенении. Она продолжила тихо:


— Я пришла с
разрешения Его Величества. Можно поговорить?


Только тогда
Рихаил осознал, что всё ещё сидит на кровати. Лицо его пылало. Хотя Салама,
казалось, уже всё знала, он не собирался сдаваться и выставлять свой позор
напоказ.


— Простите за
бестактность. Я нездоров, потому выгляжу так неподобающе...


Он поспешно
спустился с кровати, откинул длинную занавесь и впервые предстал перед Саламой.
Солнечный свет из окна залил его фигуру.


В тот момент
Салама широко раскрыла глаза и замерла. Смущённый её реакцией, Рихаил корил
себя за неряшливый вид, но она лишь прошептала, словно в молитвенном изумлении:


—Ḥafiẓahullāh...(Да
хранит его Аллах...)


Её искреннее
восхищение оставило Рихаила в растерянности — он просто стоял, не зная, что
сказать.


— Довольно. Все
могут удалиться.


Салама
отпустила служанок, принесших чай, и, оставшись наедине с Рихаилом, наконец
мягко улыбнулась.


— Пейте.
Надеюсь, чай из дальних стран придётся вам по вкусу.


— А... Да.


Рихаил поспешно
потянулся к чашке, но невольно задержал взгляд на лице Саламы. Её черты, полные
благородного изящества, хранили следы былой красоты — морщины лишь подчёркивали
её достоинство. Мысль, что вдовствующая императрица пьёт чай с ним, человеком без
статуса, вызывала в Рихаиле странное чувство. И всё же он неожиданно ощущал
спокойствие.


Салама первой
сделала глоток и спросила с улыбкой:


— Как вам чай?


— О...
Простите.


Очнувшись,
Рихаил поднёс чашку к губам. Его лицо слегка просветлело, и он кивнул:


— Очень
ароматный.


— Не правда ли?
Я тоже часто его пью.


Её тёплая
улыбка сменилась задумчивым взглядом. Рихаил смутился, почувствовав в её глазах
слишком много эмоций. Он колебался, стоит ли спросить о цели её визита, но
Салама опередила его:


— Теперь я
понимаю настроение султана.


Рихаил невольно
нахмурился, и она рассмеялась:


— Будь я
намного моложе, пришлось бы решать: соблазнить вас и бежать из дворца или
проклинать как дьявола, похитившего душу.


— Не может
быть...


Рихаил
покраснел, поспешно отрицая, но она продолжала улыбаться:


— Я совершенно
серьёзна. Вы так прекрасны, что неудивительно, если султан потерял голову.


Когда он лишь
смущённо молчал, Салама наконец заговорила:


— Я слышала,
султан причинил вам много боли. Должно быть, вам тяжело.


Рихаил снова не
ответил. Хотя её слова звучали сочувственно, он знал — она всё равно скажет то
же самое:Поймите султана. Примите его.


Но затем Салама
произнесла неожиданное:


— Простите. Я
не научила своего ребёнка, как обращаться с дорогими людьми.


Рихаил
удивлённо моргнул:


— ...Дорогими
людьми?


— Именно.


Она кивнула.


— Вы
действительно не понимали? Султан влюблён. В вас.


Рихаил широко
раскрыл глаза. Салама горько усмехнулась:


— Великий
султан, мой драгоценный сын... и его сердце принадлежит монаху-еретику.


Рихаил молча
смотрел на неё. Она выдержала паузу, затем продолжила:


— Конечно, мой
сын, кажется, ещё не осознаёт этого. Возможно, поэтому он так беспокоится.


...


— Я знаю,
султан часто бывает жесток. Вам это неприятно.


Её голос звучал
тихо, но твёрдо:


— Если вы
проявите немного милосердия, я тоже готова помочь.


— ...Что вы
имеете в виду?


Впервые
заговорив, Рихаил встретился с ней взглядом. Салама ответила прямо:


— Покажите
султану добродетель покорности.


Лицо Рихаила
мгновенно оледенело. Видя это, Салама горько улыбнулась:


— Если вы
примете моё предложение, я тоже глубоко обдумаю свой следующий шаг.


— Что вы хотите
сказать? Императрица-мать тоже ставит условия за мою свободу?


Рихаил
язвительно рассмеялся. Салама слегка удивилась, затем спросила:


— Кто-то уже
делал вам такое предложение?


Он холодно
уставился на неё:


— Мне сказали:
«Покорись — и султан остынет». Я так и сделал. Но ничего не изменилось. На
каком основании вы оба предлагаете мне одно и то же?


Его голос,
обычно сдержанный, теперь звучал резко. Салама прищурилась.


Глаза Рихаила,
разные по цвету, прямо смотрели на неё. Она долго молчала, затем медленно
заговорила:


— Я не видела
этого сама, но могу представить. Разве вы так же покорны своему Богу? Или
своему императору?


Её тон, до
этого мягкий, стал ледяным. Рихаил на мгновение онемел. Она смотрела на него
без улыбки, холодно:


— Отец,
смотреть в лицо реальности — тоже мудрость. Покорность? Сейчас вы просто
упрямитесь, отказываясь склонить голову перед «еретиком». Чего вы вообще
хотите? Если действительно жаждете бежать — идите на компромисс. Нет? Тогда
умрите. А вы просто ноете, не выбирая ни то, ни другое.


Рихаил,
ошеломлённый её резкостью, сначала замолчал, затем в ярости взглянул на неё:


— Какие бы
чувства ни питал ко мне султан — искренние или мимолётные — мне до этого нет
дела. «Смотри в лицо реальности»? Это мой предел. Вы... вы все требуете, чтобы
я встал на колени и целовал его ноги?


— Почему нет?
Если так отчаянно хотите сбежать — разве лизать подошвы не вариант? Если не
готовы — значит, не так уж отчаянны.


Её слова были
холодны, как сталь.


— Или вам
нравится жизнь здесь? Просто гордость не позволяет признать это, вот и ноете.


— Меня
притащили сюда силой! У вас нет права говорить мне такое!


Рихаил крикнул,
сам не ожидая такой вспышки. Его глаза потемнели от гнева, губы дрожали.


— Вы
спрашиваете, нравится ли мне жизнь здесь? Лучше спросите, сошёл ли я с ума! —
Рихаил буквально выкрикнул эти слова, его голос дрожал от ярости. — Вы хоть
представляете, что я чувствую, когда каждую ночь меня насильно берёт один и тот
же мужчина? Конечно, нет! Для вас ночи с султаном — честь, а для меня лишь
позор и унижение — быть взятым еретиком! А вы говорите, что я «недостаточно
отчаян»? Смотреть в лицо реальности? Да вы и понятия не имеете, как мне больно!


Салама бледно
наблюдала, как Рихаил изливает свою ярость. Выплеснув эмоции, он тяжело дышал,
затем наконец холодно произнёс:


— Я сделал всё,
что мог. Я держусь только потому, что не могу покончить с собой. Я бы
предпочёл, чтобы султан, не вынеся моей дерзости, приказал казнить меня. Так
что не требуйте от меня больше покорности.


Салама
пристально смотрела на него. Наконец она вздохнула и сказала:


— Вы
действительно сильно пострадали.


Императрица-мать
явно не понимала Рихаила. Его реакция казалась ей чрезмерной. Возможно, это
было естественно — их миры слишком различались. Но, осознавая это, Рихаил не
мог скрыть горечи.


Прежде чем он
успел ответить, она продолжила:


— Хорошо. Если
я докажу вам, что могу помочь — этого будет достаточно?


На её тихий
вопрос Рихаил не ответил.





    
  






  

  



  


  

    
      — Что вы сейчас
сказали?


Султан
нахмурился. Императрица-мать, стоя на коленях, спокойно ответила:


— Я хочу взять
его с собой на отдых.


— Я выделю
войска для охраны. Вы можете ехать куда угодно. Но его — нет.


Его отказ был
категоричным. Салама подняла голову и посмотрела на него, сидящего на троне:


— Вы
собираетесь держать его запертым в той комнате до конца дней, чтобы только вы
могли им любоваться?


Её спокойное,
но хладнокровное замечание задело его — словно она увидела то, что он тщательно
скрывал. Она продолжила тихо:


— Птица,
привыкшая летать свободно, умрёт в клетке. Разве этого хочет султан?


— Мне всё
равно.


Насад
усмехнулся:


— Это птица,
которую я наконец поймал. Лучше убью её своими руками, чем снова отпущу.


— Ваше
Величество, что с вами?


Её лицо
выражало беспокойство.


— Поймите
материнское сердце. Сейчас вы не в себе. Пожалуйста, хотя бы ненадолго
отдохните от него, остыньте.


— Я совершенно
спокоен.


— Нет. То, что
я вижу сейчас, — не тот султан, которого я знала все эти годы. Все обеспокоены.
Потому умоляю — выслушайте свою мать хотя бы раз.


На её
морщинистых веках выступили слёзы. Насад не понимал, почему она так настаивает.
Нахмурившись, он молчал, пока Салама не продолжила:


— Ваше
Величество, если он сбежит — я заплачу своей жизнью. Всего несколько дней.
Пожалуйста, дайте мне этот шанс.


Насад долго
смотрел на неё, затем с горечью ответил:


— Я подумаю.


Салама не была
удовлетворена его ответом, но настаивать дальше не могла. Хотя бы то, что он не
отказал сразу, уже было прогрессом.


— Благодарю,
Ваше Величество.


Она поклонилась
и удалилась. Насад, провожая её взглядом, невольно скривился. Затем он остался
сидеть, погружённый в долгие размышления.


Когда ночь
настала, и Насад пришел к Рихаилу, тот лишь взглянул на него, как обычно, не
проявляя никакой реакции. Его равнодушие было таким, словно он смотрел на кусок
дерева. Казалось бы, Насад уже должен был привыкнуть, но каждый раз его
охватывал прилив ярости. Однако сегодня его мысли были заняты другим, поэтому
он даже не показал своего раздражения из-за непочтительного поведения Рихаила.


— Вдовствующая
императрица лично пригласила меня на аудиенцию.


Насад сел на
кровать, облокотившись у окна, и посмотрел на Рихаила, стоявшего рядом. Тот
молча уставился на него в ответ. Насад нахмурил брови и продолжил:


— Она сказала,
что уезжает из дворца на отдых и хочет взять тебя с собой. Ты согласился?


Рихаил
удивленно моргнул. По его растерянности Насад понял, что тот не знал об этом.


«О чем она
думает, эта императрица?»


Насад продолжил
бесстрастным тоном:


— Похоже, тебя
не поставили в известность. Значит, это ее личное решение?


Рихаил
по-прежнему молчал. Он лишь пристально смотрел на Насада. Так было всегда. Что
бы ему ни говорили — никакой реакции. Разве что иногда он корчил презрительную
гримасу или отпускал колкости.


«Чего я вообще
жду от такого человека?»


Насад
машинально добавил:


— Вдовствующая
императрица сказала, что если ты сбежишь, то она сама сложит голову. Ты
согласен с этим?


Рихаил широко
раскрыл глаза, не в силах вымолвить ни слова, и уставился на Насада. Тот
пристально смотрел на него, будто пытаясь разгадать его истинные мысли, и
продолжил:


— Если ты не
предашь ее доверие, она готова разрешить тебе ненадолго уехать.


Выражение лица
Рихаила, появившееся после этих слов, было настолько необычным, что даже спустя
время Насад не мог подобрать ему определение.


— ...Значит,
мне можно уехать?


Спустя долгую
паузу Рихаил выдавил из себя только это. Даже эти слова дались ему с трудом —
его губы дрожали, когда он снова сомкнул их. Насад коротко кивнул и добавил:


— Если сдержишь
обещание.


Рихаил ничего
не ответил. Но на его лице явно читалась радость. Такая же, как тогда, когда
ему разрешили прогуляться, только, пожалуй, еще ярче.


«Три дня».


Почему-то
раздражённо бросил Насад, но на лице Рихаила не дрогнул ни один мускул. Увидев
его редкую улыбку, Насад почувствовал странное ощущение. Казалось, его
собственное настроение тоже улучшалось при виде этого радостного лица — но тут
же, осознав, что причина в предстоящей разлуке, он снова помрачнел.


— Ты
умудряешься за короткое время вызывать во мне столько разных чувств.


Пробормотав это
с горькой усмешкой, Насад протянул руку:


— Подойди ближе
и поблагодари султана за его милость.


Улыбка снова
исчезла с лица Рихаила, но на этот раз он не показал яростного отказа, как
прежде.


«Почему этот
человек ждёт, пока я первым протяну руку, чтобы взять её?»


Насад с горечью
наблюдал, как Рихаил, нерешительно оторвавшись от окна, приблизился и склонил
голову.


— Благодар…


Его слова так и
не были закончены. Насад резко схватил Рихаила за руку, повалил на кровать и
грубо прижался губами к его рту.


А через два дня
после этого Рихаил отправился на отдых вместе с вдовствующей императрицей.





«Для меня
большая честь сопровождать вас».


Калис низко
склонился в поклоне, и на лице вдовствующей императрицы расцвела
доброжелательная улыбка.


— Султан лично
выделил воинов для охраны, так что мое сердце спокойно как никогда.


— Вы слишком
милостивы, — тихо ответил Калис, после небольшой паузы осторожно добавив: — А
тот, кто сопровождает вас…


— Он скоро
присоединится к нам.


Императрица не
теряла улыбки.


— Не
тревожьтесь так, главнокомандующий. Ничто не омрачит настроение султана.


Калис замер,
будто эти слова задели его за живое. Императрица продолжила:


— Прежде чем он
придет, я хочу кое-что спросить. Я уже догадываюсь, почему султан назначил вас
сопровождающим, но не понимаю, какие дальнейшие инструкции вам были даны.
Каковы его приказы?


Калис
колебался, но скрывать не было смысла. Без тени волнения он ответил:


— В случае чего
— ранить можно, но не упустить.


— …В этих
словах кроется возможность жестоких методов, как мне кажется.


Калис
промолчал. Императрица побледнела, вздохнула и покачала головой.


— Простите, что
заставила вас ждать.


Тихий голос
заставил ее обернуться. В нескольких шагах стояла высокая, худая фигура.
Императрица нахмурилась, увидев Рихаила, с головы до ног закутанного в черную
абу. Даже его глаза были скрыты черной вуалью.


— В таком виде
даже подмену не заметишь.


Ее слова
звучали как шутка, но в них слышалась и доля недоверия. Калис поспешно добавил:


— Это
невозможно. Мы будем охранять вас днем и ночью.


«То есть
следить», — подумал про себя Рихаил, но вслух не произнес ни слова.


Это был редкий
шанс. Даже три дня вне дворца, наедине с собой, казались несбыточной мечтой.
То, что ему вообще разрешили уйти — пусть и в таком виде — было почти чудом.
Даже прогулка по дворцовому саду давалась нелегко.


— Сюда…


Пока ждали,
когда подадут паланкин, Рихаил хотел сказать, что поедет верхом. Но Калис
опередил его:


— Его
величество приказал вам следовать в паланкине.


«Боится, что я
возьму лошадь и сбегу, что ли…»


«Хоть я и не
давал обещания не сбегать, но это уже перебор. Куда я денусь, связанный по
рукам и ногам?»


Рихаил
почувствовал глупейшее раздражение, но, сдержав все, что хотел сказать, покорно
вошел в паланкин. Когда дверцы закрылись, вдовствующая императрица понизила
голос, обращаясь к Калису:


— Скажите
честно — каким образом его величество вообще решился отпуститьегов
таком виде?


— Это… — Калис
растерянно замялся.


— Раз уж нельзя
ослепить всех слуг и солдат, пришлось просто спрятатьегоцеликом,
да?


— Вы шутите
слишком жестоко, главнокомандующий.


Салама горько
усмехнулась и покачала головой, но лишь Калис знал, что это была чистая правда.
Помогая императрице подняться в карету, он с каменным лицом вскочил в седло.


«Если он все же
попытается бежать…»


В глубине души
он почтинадеялсяна это. В таком случае можно было бы
притвориться, что допустил оплошность, и действовать соответственно. Проверив
меч у пояса, Калис подал сигнал к отправлению.


Короткое
путешествие началось.





    
  






  

  



  


  

    
      Небольшой
дворец, куда они прибыли после целого дня пути вместе с вдовствующей
императрицей, оказался местом, где она когда-то скрашивала тоску после родов.
Как и говорилось, он был невелик, но уютный дворец, ухоженный сад и небольшое
озеро с неторопливо плавающими утками мгновенно развеяли гнетущее настроение
Рихаила. Только выйдя из паланкина и застыв перед мирным пейзажем, он услышал
голос Саламы:


— Я очень люблю
этот дворец.


На ее лице
играла мягкая улыбка.


— Порой мне
даже кажется, что хотела бы закрыть здесь глаза в последний раз.


— Ваше
высочество... — невольно пробормотал смущенный Рихаил.


— Каждого рано
или поздно призовет Бог, — продолжила она, — так что не стоит торопиться.


Ее
успокаивающий тон лишил Рихаила дара речи. Когда она повернулась и пошла
вперед, он невольно окликнул:


— Прошу...


Салама
остановилась и обернулась. Сконфуженно опустив глаза, он тихо извинился:


— В прошлый
раз... я вел себя неподобающе. Простите. И... спасибо, что привезли меня сюда.


Она покачала
головой в ответ на его почтительные извинения и смущенное добавление:


— Все в
порядке. Но тебя привезла не я, а милость его величества. Правильнее будет
поблагодарить его по возвращении.


Рихаил
промолчал. Салама тоже не стала продолжать и первой вошла во дворец.


Такого
человека, как Салама, Рихаил встречал впервые. То она жестко поддерживала
султана, то вдруг смягчалась, улыбалась и говорила так, будто все понимает. То
проявляла властность, то мягко кивала.


Зачем она
вообще привезла его сюда?


Слишком поздно
Рихаил осознал, что причина явно не только в демонстрации его зависимости.
Хотя, даже догадавшись, он вряд ли отказался бы от этой передышки. Он смутно
понимал: мудрости пожилых женщин нет равных.


— Приготовьтесь
к омовению.


Слуга,
проводивший его в комнату, быстро удалился. Сбросив тяжелую, пропотевшую за
день абу, Рихаил всем существом ощутил, что такое свобода. Хотя слуга постучал
и сообщил, что все готово, он не поднимал глаз, когда Рихаил вышел.


Теперь он
замечал: всю дорогу слуги не поднимали голов. Солдаты — тоже. Видимо, был отдан
особый приказ, но Рихаил не придал этому значения. Единственное, о чем он думал
— смыть с себя пыль и пот. Отсутствие слуг для помощи в омовении даже
обрадовало — так было проще собраться с мыслями.


Теплая вода
постепенно снимала напряжение, проясняя сознание. Рихаил закрыл глаза и надолго
погрузился в раздумья.





— Нравится ли
вам ваши покои?


За обедом
вопрос вдовствующей императрицы заставил Рихаила склонить голову.


— Очень
комфортные. Благодарю вас.


— Вот и хорошо.


Она улыбнулась,
но внутри ей было неспокойно. Хотя сначала она и не придала значения словам
Калиса, теперь игнорировать это больше не получалось.


После
сервировки стола слуги бесшумно исчезли, и когда появился Рихаил, кроме Саламы
никого не осталось. Даже потом слуги появлялись только на зов, да и то — с
непокрытыми головами, но глазами, упорно устремлёнными в пол.


Салама
отчётливо понимала: всё это — из-за чужеземца, сидящего напротив.Приказ
султана. Запрет дажесмотретьна этого прекрасного
чужестранца... Если уж до этого дошло, то решение не выпускать его из покоев и
вовсе казалось логичным.


Покойный султан
тоже порой проявлял навязчивую одержимость, но с Назадом и сравнивать было
нельзя. И особенно тревожило то, что он даже не осознавал своих чувств.Что
будет, если осознает?


С житейской
мудростью Салама понимала: лучший выход — если Рихаил немного уступит. Конечно,
это далось бы ему нелегко, но упускать такой шанс она не хотела.


Будь я не
его матерью, сидеть вот так с Рихаилом было бы попросту невозможно...


Горькая усмешка
скользнула по её губам.


Она задумчиво
наблюдала, как Рихаил, опустив глаза, неторопливо ел.Чем он занимался
на родине? Что пережил?Может, за его непоколебимостью скрывается ещё
какая-то причина?


— Вы всё время
провели в монастыре, отец?


На тихий вопрос
Саламы Рихаил поднял голову, но тут же снова опустил глаза.


— Да, — коротко
ответил он.


— С самого
рождения?


— Нет... —
ответил он неохотно. — С семнадцати лет.


— А... —
осторожно продолжила Салама. — А где вы жили до монастыря?


Рихаил стиснул
зубы. Салама почувствовала, что затронула запретную тему, и поспешила сменить
направление разговора:


— Многие
наверняка сокрушались, что такой прекрасный человек выбрал путь монаха.


Её слова
звучали как шутка, но Рихаил не ответил. Лишь холодная усмешка мелькнула на его
губах. Салама мягко перевела разговор:


— Как вам
жилось в монастыре? Нравилось ли вам служение?


— Я... —
наконец заговорил Рихаил, но выражение его лица оставалось напряжённым, — так и
не стал полноправным монахом. Наше государство пало под натиском османов, когда
я ещё только учился.


— О, — Салама
кивнула с пониманием. — Вот почему вы не постриглись. Какое счастье — было бы
жаль лишаться таких прекрасных волос.


— Я не стриг их
потому... — начал Рихаил, но резко оборвал себя.


Рихаил запнулся
на полуслове, но Салама мягко подтолкнула его взглядом продолжить. После
короткой паузы он лишь пожал плечом с показным безразличием:


— Просто
привычка.


— Понятно... —
кивнула Салама, чувствуя, что за этим кроется больше, но не стала настаивать. —
Вы очень скрытный монах.


Рихаил смущённо
посмотрел на неё.


— Просто не о
чем особенно рассказывать.


— Тогда скажем,
что вы человек немногословный.


Наступила
тишина, в которой оба продолжили трапезу.


— Хотите вина?
— спросила Салама.


После его кивка
она дважды хлопнула в ладоши. Когда появился слуга, она велела принести вино и
сама налила Рихаилу, продолжая:


— Говорят, вы
старше Его Величества.


— Да...
наверное. — Если память не изменяла, Назад был младше его на пять лет.


И после
этого...


Сжавший
непроизвольно кулаки Рихаил поймал на себе изучающий взгляд Саламы и поспешно
отвёл глаза, сделав глоток вина.


— В вашем
возрасте вы должны понимать, насколько пылкой и... страстной может быть эта
пора жизни.


Её тон был
мягким, почти наставительным. Когда Рихаил поднял взгляд, он увидел её горькую
улыбку:


— Конечно, я
как мать знаю, что мой сын горячее многих. Но чтобы он терял голову так... Это
впервые. Честно говоря, это и смущает, и обижает — что именно вы оказались тем,
кто свел его с ума.


Салама
продолжила спокойно, отбросив царственное величие:


— Я прошу вас
не как императрица, а как мать. Когда придёт время — я помогу вам уехать. Но
пока... не могли бы вы просто... быть к нему снисходительнее?


Рихаил широко
раскрыл глаза. Угрозы и приказы он ещё мог выносить — но как отвечать на такие
мягкие слова? Особенно когда их произносит женщина её положения.


Все ли
матери такие?


Он попытался
что-то сказать, но лишь беспомощно пошевелил губами. Салама молча наблюдала,
как он пьёт вино.


— Отец?


Её
встревоженный голос заставил его очнуться. Только сейчас он осознал, что глаза
наполнились слезами. Он поспешно вытер их, не смея поднять взгляд.


— Это...
ничего. Простите.


Салама
беспокойно улыбнулась:


— Кажется, я
задела что-то болезненное...


Рихаил молчал.
Тогда она осторожно сменила тему:


— Какими были
ваши родители? Должно быть, очень прекрасными, судя по вам.


Эти слова
ударили прямо в сердце. Рихаил сглотнул, прикусил губу и наконец прошептал:


— Да...


Больше он не
мог говорить — ещё слово, и он потеряет контроль. Но Салама, с её прожитыми
годами, уже всё поняла.


— Вы... —
медленно проговорила она, — кажется, не знали материнской любви.


Рихаил стиснул
зубы до боли, не в силах ответить. Салама понизила голос:


— В монастырь
вы ушли не просто так, да? Это... как-то связано с семьёй?


Тишина.


— Бедный
мальчик...


Её голос,
наполненный состраданием — таким, которого Рихаил никогда прежде не слышал, —
дрогнул. Она мягко сжала его дрожащие пальцы.


— Кажется, я
тронула незажившую рану. Ладно... Не надо говорить. Просто... дайте этому
выйти.


Тепло в её
словах переломило что-то в нём. До этого люди либо брезгливо отшатывались, либо
смотрели на него с любопытством, как на диковинку. Но чтобы кто-то назвал его
"бедным" и держал за руку...


Все ли
матери такие?


— Назвали...
отродьем дьявола... — спустя долгую паузу прошептал он, и голос предательски
сорвался. — Велели... сдохнуть. Искупать... грех своего рождения... всю
жизнь...


— О Господи...


Лицо Саламы
исказилось от потрясения. Она инстинктивно потянулась обнять его, но это было
невозможно. Вместо этого она лишь крепче сжала его ледяные пальцы.


— Хватит... Не
надо больше. О Боже... — её голос дрожал. — Как же должно было болеть... Такое
— такому прекрасному сыну... О, Господи...


Она осторожно
прикоснулась к его щеке. Только тогда Рихаил осознал, что плачет. И что никто
прежде не вытирал его слёз.


И тогда — он
разрыдался. Беззвучно, содрогаясь, как ребёнок.





Рихаил впервые
узнал, что после долгого плача на следующий день может болеть голова. Когда он
в последний раз плакал? Наверное, с тех пор, как повзрослел, слёз не было
вовсе. Казалось, вместе с ними высохли и все эмоции — он не смеялся громко, но
и не рыдал.


И вот теперь,
когда всё вырвалось наружу разом, он не знал, что делать дальше. Он сидел на
кровати до позднего вечера, растерянный, когда неожиданно раздался стук в
дверь.


— Её высочество
вдовствующая императрица.


Услышав голос
слуги, Рихаил побледнел и резко поднялся. В тот же момент дверь открылась, и
Салама вошла в комнату, лицо скрытое вуалью.


— Ваше
высочество, как вы... — растерянно склонил голову Рихаил.


— Я
волновалась, не слишком ли тяжело вам было прошлой ночью, — улыбнулась она. —
Всё в порядке?


Её доброта
смутила его ещё сильнее.


— Да...
простите. Я...


Он не помнил,
чтобы когда-то терялся в словах так сильно. Салама невольно улыбнулась, глядя,
как он краснеет и не знает, куда деться.


— Какая же
неудачливая была ваша мать, если не смогла прижать к груди такого милого
ребёнка.


Слова сорвались
невпопад — заметив, как каменеет лицо Рихаила, она поспешила сменить тему:


— Утро уже
прошло, но, может, выпьем чаю в моих покоях? Если согласны, я распоряжусь.


— Да... я
приду.


— Хорошо.


Салама мягко
улыбнулась и вышла. Оставшись один, Рихаил поспешно начал собираться. В зеркале
он увидел своё лицо — странно, почти... расслабленное. Когда он в последний раз
видел себя таким?


Наверное,
все матери такие...


В глубине души
он вдруг почувствовал что-то вроде зависти к Насаду. Рихаил резко тряхнул
головой, стараясь отогнать эту мысль, и поспешно переоделся. Но всё равно его
не покидал один вопрос:


Почему
человек, который утешает и понимает меня, — не из Византии, а чужая иноверная
императрица?


Когда Рихаил
вошел в покои Саламы, чай уже был готов. Вновь наблюдая, как слуги поспешно
исчезают при его появлении, императрица горько усмехнулась и жестом пригласила
его сесть.


— Хорошо спали,
отец мой?


Её ласковый
голос невольно вызвал на его губах неуверенную улыбку. Салама внутренне
удивилась этой перемене, но сделала вид, что ничего не заметила, ожидая ответа.


— Да... спал
крепко.


— Какое
облегчение. Я беспокоилась, не задела ли вчера больное место.


Когда Салама
улыбнулась, Рихаил растерянно моргнул и поспешно покачал головой:


— Совсем нет.


— Вот и хорошо.


Она неторопливо
поднесла чашку к губам. Наблюдая, как Рихаил следует её примеру, Салама
почувствовала, будто за эти полдня проникла в самую его суть.


Внешне —
непреклонный и несгибаемый, словно сталь. Но внутри — раненый зверёк,
съёжившийся от страха новой боли.


Если сначала её
заворожила его красота, то теперь, увидев его истинную суть, Салама больше не
воспринимала его просто как прекрасного чужестранца. Перед ней был ребёнок,
плачущий в тёмном углу. Ребёнок, который боится протянуть руку навстречу
доброте.


— Дети — дар
Божий, — тихо проговорила Салама.


Рихаил
вздрогнул и поднял глаза. Она улыбнулась тёплой, материнской улыбкой:


— А значит, ты
— благословенный ангел. Никогда не сомневайся в этом.


— Вряд ли, —
его лицо исказилось холодной гримасой отвращения — к самому себе.


Салама крепко
сжала его руку на столе, как делала это вчера:


— Прежде чем
быть императрицей, я — мать. Так что поверь мне.


Рихаил молчал,
но его пальцы дрогнули в её ладони.


Рихаил молча
смотрел на неё, затем невольно проговорил:
— Султан, имеющий такую мать как ваше высочество... поистине богатый человек.

  

  



  


  

    
      Когда три
коротких дня прошли и они вернулись во дворец, Рихаил почувствовал, что что-то
внутри него изменилось. Раньше один лишь вид дворцовых стен вызывал удушье и
бесконечное самоуничижение, но теперь... Теперь всё было иначе.


Салама больше
не заговаривала о султане, а оставшееся время посвятила тому, чтобы выслушивать
Рихаила и иногда рассказывать о себе, даря ему покой. Всю жизнь считавший себя
одиноким, отгородившийся толстыми стенами, он неожиданно обрёл поддержку — то,
о чём не смел и мечтать.


Ему захотелось
радовать императрицу, видеть её одобрительную улыбку. Да, Насад он по-прежнему
ненавидел, но Салама определённо сдержит слово и отпустит его. А пока... Пока
можно следовать её воле. Это было не так уж сложно. Совсем не сложно.


— Вы хорошо
отдохнули? — спросила Салама, выходя из паланкина.


Рихаил склонил
голову:
— Да. Всё благодаря вам, ваше высочество.

  

  



  


  

    
      "Так о чем
ты хотел поговорить?"


Насад наконец
снизошел к разговору только после четвертого раза. Рихаил, изможденный до
последней степени, едва мог пошевелить пальцем. Ему хотелось плакать, но вс